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A  magyar analfabéták tanítása
A Bácsm egyei Napló akciója

A Bácsinegyei Napló tovább 
halad azon az utón, amelyet a 
törvényesség, a magyarság érdeke 
5 az emberi kultúra örök szem­
pontjai jelölnek ki.

Többször irtunk mór arról, hogy 
a magyarság politikai szerveze­
tének megalkotása a kisebbségi 
feladatnak csak egy részét teszi 
ki. A politikai szervezet termé­
szetesen életszükséglete a ma­
gyarságnak, de a politikai szer­
vezete megalkotása nem végcél. 
A magyar élet teljessé tételéhez 
a magyarságot csak részben se­
gíti az az erő, ami politikai el­
határozásaiban és cselekedeteiben 
megnyilatkozik. A magyar életnek 
nemcsak politikai, de — s talán 
főként — gazdasági és kulturális 
feladatai is vannak. Az állampol­
gári Egyenlőség nemcsak a vá­
lasztójog egyenlőségét jelenti, ha­
nem a gazdasági harc egyenlő 
feltételeit is s a nyelvhez és  kul­
túrához való ragaszkodás egyenlő 
jogát is. A kisebbségi küzdelem­
nek csak egy oldala politikai küz­
delem. A kisebbségi küzdelem­
ben a kultúrharc, a gazdasági 
verseny szociális törekvésekkel 
egyesül.

Többször rámutattunk már arra 
is, hogy a magyarságnak társa­
dalmi illőn kell pótolnia azokat a 
hiányokat, melyeket életében az 
államhatalmi támogatás elmara­
dása okoz. A törvény keretei kö­
zött, az alkotmányosság tala­
ján a magyarságnak magának kell 
megalkotnia gazdasági és kultur- 
életének jobb feltételeit. Ha a po­
litikai küzdelem egy utón járhat 
ezzel a társadalmi mozgalommal, 
akkor vállvetett munkával, test­
véri láncban kell vállalni és tel­
jesíteni a magyar élet feladatait. 
De ha a politikai mozgalom erő­
kifejtését akár belső, akár külső 
okok megbénítják, a magyar tár­
sadalomnak a politikai küzdelem 
fegyverei nélkül is folytatni — 
fájdalom, még csak arról beszél­
hetünk : megkezdeni — kell a 
munkát.

A legelső feladatok közé tarto­
zik : a magyar analfabétái: taní­
tása. Senki nem kifogásolhatja 
azt a munkát, amivel irni-olvasni 
nem tudókat megtanítjuk betűve­
tésre s ezzel a kultuiéletnek 
legalább legalsó szintjére emel­
jük fel őket s felruházzuk őket a 
gazdasági küzdelemnek legpri­
mitívebb fegyvereivel. Nem kell 
felsorolni azokat az okokat, am e­
lyek a magyar iskoláztatást m eg­
nehezítik. Á magyaroknak sok 
kai nagyobb százaléka marad a 
kulturátlanság sötétjében, mint 
amennyit a statisztika számai 
eddig mutattak ' v

r
tanitóhoz jusson. A Bácsmegyei 
Napló a Vajdaság minden tolyan 
községébe magyar tanitókat küld, 
amelyben legalább húsz tanuló 
jelentkezik. Magunk fogjuk elvé­
gezni a szervezés munkáját, de 
addig is felhívjuk a jugoszlá­
viai magyar intelligencia tag ja it: 
karolják fel, tegyék magukévá e 
magyarság iskolán kívüli oktatá­
sának nemes és önzetlen ügyét. 
Csak az a kötelesség hárul rájuk, 
hogy számbnvegyék azokat a 
magyar Írástudatlanokat, akik meg 
akarják tanulni az ABC-t. A többi 
a mi munkánk lesz. Mi küldjük 
a tanítót, mi gondoskodunk a 

w tanításról. Természetesen a tani-
A Bicsnlegyei Napló híven ed-1 tás teljesen ingyenes lesz, annak 

digi munkájához s híven az örök|költségeit egyedül és kizárólag n

A magyarság iskolán kívüli 
tatásának ügye nem várhat ad 
dig, amíg arról a magyarság ne­
hezen nekilendülő társadalmi 
mozgalma gondoskodni tud, vagy 
amíg a politikai szervezete nem 
érleli ki magából azokat az in­
tézményeket, melyeknek feladata 
a magyar kultúra ellátatlanjainak 
a kultúra elemeiben való része­
sítése lesz. Minden késedelem a 
magyarok százait Ítéli kultúrát- 
lanságra és szegénységre.

emberi kultúra parancsához, el­
határozza, hogy megkezdi a ma­
gyarok iskolán kiviiii oktatásának 
megkezdését. Az első feladat az, 
hogy mindenki, aki tanulni akar,

Bácsmegyei Napló fedezi.
Ha ez az akció sikerrel jer,

folytatni fogjuk a munkát s meg

egy-két elemi osztályt végzettek 
továbbképzésével fognak foglal­
kozni. Ez azonban mór későbbi 
feladat. Először írásra és olva­
sásra kell megtanítani azokat, a 
kik az iskolában nem szerezhet­
ték meg ezeket a legelemibb is­
mereteket sem s okik a mi ak­
ciónk nélkül örök roboíosai m a­
radnának a szegénységnek és 
kulturátlanságnak. Azokon a téli 
kurzusokon, amelyeken az írástu­
datlanok at megtanítják irni-olvasni, 
az államnyelvet is oktatni fogják, 
mert minden jugoszlávia m agyar­
nak érdeke, hogy megértse az 
állam hivatalos nyelvét s meg­
tudja magát értetni sorsának in­
tézőivel. Hisszük, hogy ebben a 
törekvésünkben magunk mellett 
fogjuk találni a kultúra minden 
igazi barátját s minden igaz ma­
gyar intellektuel részt fog magá-

fogjuk szervezni a magyar sza-Inak követelni ebben a nem esíti- 
bad líceumokat is, melyek ozlvatásu munkában.
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A jövő héten a nemzetgyűlést
A m inisztertanács már döntött a parlament összehívásának  
főispánokat —  A Radics-párt nem tartja m eg gyűléseit

a

idejéről — Kinevezték az uj 
A radikális- és független

demokrata-párt közös listával vesz részt a választásokon

Panamával vádolják a Davidovics-kormány klerikális minisztereit
Szombaton csendesebb napja volt is. Nincsics külügyminiszter már
belpolitikának. A képviselők leg­

nagyobb része, különösen az ellen­
zék soraiból, elutazott Öepgradból 
cs csak őrszemek, nagyobbrészt de­
mokraták. maradtak a fővárosban. 
A radikálisok viszont még teljes 
számban együtt vannak, szombaton 
azonban klubülést nem tartottak.

Beogradba hívta a jugoszláv dele 
gáció vezetőjét. Ribarzs Ottokárt, 
hogy a tárgyalások eddigi eredmé­
nyéről informálódjék és a delegá­
ciónak további utasításokat adjon.

Készülődnek a választásokra 
A korm ánypártok mindenütt egy-

Az ni kormány délelőtt miniszter- scges listával lépnek fel. Erre nézve
tanácsot tartott, amelynek lefolyásá­
ról nem informálták a nyilvánossá­
got.

Uj politikai államtitkárok
Délelőtt elfoglalták hivatalukat az 

uj politikai államtitkárok is. Belügy­
miniszteri államtitkár ismét Wilder 
Vénccszkiv volt államtitkár lett. Az 
agrár reform-minisztérium államtitká­
rává Andrics Vlado boszniai radiká­
lis képviselőt nevezték ki és azt hi­
szik. hogy Andriccsal fogják rövi­
desen! a még üresedésben levő ag- 
rárreforui-minisztori tárcát betölte­
ni. Az agrárreforni-minisztériurnot 
a boszniai radikálisok már régóta a 
saját számukra igénylik, hogy a 
boszniai muzulmán bégek birtokain 
is végrehajtsák a földbirtokrcfor- 
m ot

Nincsics és Maritikovics 
tanácskozása

Nincsics Momcsillo dr. külügymi­
nisztert szombat délelőtt felkereste 
hivatalában elődje. Marlnkovics Vo- 
ja. hogy Nincsicset informálja 
azokról a bizalmas természetű dip­
lomáciai tárgyalásokról, amelyeket 
minisztersége alatt folytattak. Így a 
tanácskozáson szóba kerültek az S. 
H. S. királyság és Olaszország közt 

Velencében most folyó tárgyalások

már végleges a megállapodás a ra­
dikális párt és a független demokra­
ták közön. Ez az elhatározás azon­
ban a Vajdaságra nézve alig lesz 
keresztülvihető a vajdasági radiká­
lis képviselők magatartása miatt. 
akik a legélesebben ellenzik azt a 
tervet, mely őket a független demo 
kratákkal egy lisztára kényszerí­
tené. <*

Kineveztek az uj 
főispánokat

A belügyminiszter szombat este 
kihallgatáson a olt a királynál. Ez 
alkalommal irta alá az uralkodó a 
belügyminiszter által a főisnáni ki­
nevezésekről eléje terjesztett ukázt. 
Az ukáz a legtöbb szerbiai, dalmű- 
eiai. szlovéniai és horvátországi fő 
ispáni állas betöltéséről intézkedik. 
Aláírta az uralkodó Alckszievics 
Mitának a beogradi föispáni állás­
ra történt kinevezését is. Alckszie­
vics előreláthatólag át fogja venni a 
belügyminisztérium B. 8. B. ügy­
osztályának vezetését is. A bácskai 
kerület főispánját még nem nevezte 
ki a király.

A kormányzó pártok első 
manifesztációja

Ai uralkodó szombaton este ki­
hallgatáson fogadta Zserjav erdő-

ügyi minisztert is. A kihallgatás 
után Zserjav Pribicscviccsel folyta­
tott megbeszélést a ljubljanai nép- 
gyiiiés megtartásáról. Ljubljanában 
ugyanis a kormányzó pártok együt­
tes népgyülést rendeznek. Ez a nép- 
gyülés lesz a kormányt támogató 
pártok első együttes szereplése az 
ország  nyilvánossága előtt.

A  parlament összehívása
A minisztertanács szombat dél­

után ülést tartott, amelyen különbö­
ző resszortügyeken kívül a parla­
ment összehívásáról is tárgyaltak.

A minisztertanács határozatáról 
semmi nem szivárgott ki. Az egyik 
verzió szerint a parlamentet novem­
ber 10-ikére hívják össze, amelyen 
felolvassák a feloszlatásról szóló ki­
rályi ukázt. Más oldatról az- a hír, 
hogy a parlamentet csak 15-érc hiv- 
iák egybe.

Punamavád a volt erdoiigyi 
miniszter elten .

A független demokraták vádeme­
lésre készülnek a Davidovics-kor- 
máuy néhány volt klerikális-párti 
minisztere ellen és az egyes minisz­
tériumokban máris intenzív munka 
folyik annak megállapítása végett, 
hogy történtek-e visszaélések. Arról 
beszélnek a közlekedésügyi minisz­
terin inban, hogy már nyomára is jöttek 
egy nagyobbszabdsu panamának. 
Megállapítottak, hogy Szusnik volt 
közlekedésügyi miniszter négyezer 
vagont engedett át a Zadrnzna 
Zvczda nevű nagy szlovéniai fo­
gyasztási szövetkezetnek, a kleriká­
lisok egyik legerősebb gazdasági 
intézményének, amelynek Kornsec 
az elnöke. A négyezer vágóm  a
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passzív vidékeknek gabonával való 
ellátása címén engedte át a minisz­
ter a szövetkezetnek és a küldemé­
nyek számára negyven százalék ta­
rifaengedményt adott. Megállapítást 
nyert, hogy a szövetkezet a fuvar - 
levelekkel kereskedést folytatott és 
azokat darabonként 500 dinárjával 
nyíltan árusította mindenkinek. A 
független demokraták a bizonyítékok 
beszerzése végett egy kereskedőt 
küldtek a szövetkezethez, aki vásá­
rolt is öt fuvarlevelet. Ezen az ala­
pon Zsarjev erdőügyi miniszter, a 
szlovéniai demokrata-párt elnöke 
felhívta a ljubljanai rendőrség fi­
gyelmét a visszaélésre, hogy a nyo­
mozást ebben az ügyben lefolytat­
hassák.

A Radics-párt nem tart 
gyűléseket

Zagrebból jelentik: A Radics-párt 
vasárnapra a boszniai Bihácsra 
nagy népgyülést hivott össze, amely­
nek megtartásáról azonban a kor- 
mányváltozás miatt elálltak. ,Radi- 
csék hir szerint egyetlen gyűlésüket 
sem tartják meg, mert azoknak be­
tiltásától', vagy szétzavarásától tar­
tanak. A horvát köztársasági pa­
rasztpárt vezetősége a választási 
agitációt nem népgyüléseken, ha­
nem bizalmas konferenciákon és 
házról-házra való agitációval akarja 
megszervezni.

A zagrebi tartományi 
főnökség belügyi osz­
tályát likvidálják

Beogradból jelentik: A zagrebi 
tartományi főnökség élére újonnan 
kinevezett dr. Mojsilovicsnak az a 
feladata, hogy ismét likvidálja a tar­
tományi főnökség belügyi osztályát. 
A kormány ezzel leépíti azokat a 
szerveket, amelyeket a Davidovics- 
kormány állított fel.

A külügyminisztérium sajtó- 
osztályának uj vezetője

Beogradból jelentik: A külügymi­
nisztérium sajtóosztályának főnöké-____ ___  _________  szedése azonban már a városi adó-jűtfő/ a harmadosztályú kereseti adó
vé kinevezték Zv^ov/cs Milos irattá-1hivatal hatáskörébe tartozik és ezért tufán szedik. Tekintettel azonban 
ri igazgatót, volt sajtófőnököt. ennek az adónak a kirovásánál a z ’arra, hogy a ha rm adó sztál vu kere­

Hűség
Irta; Stella Adorján

Hárman laktak a rozoga, szellős pad-

csak faitiszta íoxik udvaroljanak Bodri­
nak — nagvon ió áron keltek el és biz­
tosították a család létminimumát. Saj­
nos. csak rövid időre, mert enni mind­
hármuknak naponta kellett, viszont 

láss'zóbában. Muskátli Bence volt pincér, | Bodri, bármilven szorgalmas családfen-
levitézlett portás, egykori oarkettáncos 
és földkörüli utazó volt a bérlő egyúttal 
a fele a háromtagú családnak. Bölcs
nyugalommal szemlélte a világ folyását. í kis Bodrikból tartotta fenn Bodri a csa- 
olvből nem dolgozott mást. minthogy fel-1 iádot. hanem egészen furcsa és mégis 
üg.velt a család többi tagjaira. A máso-j egyszerű módon: a szép kutyát Muskátli 
dik családtagot Bodrinak hívták, foglal- 5 eladta és ebből élt. Hogyan lehet abból
kozására nézve drótszörii foxi. a szép­
nemhez tartozott és mindig vígan csó­
válta a farkát. Micurkának hívták a 
harmadik családtagot, mint a neve isjiai iiídum vouju'.ii uuui « i.i üxyúllih 11 vlVIlft Cl rl d. ti cl4 a C r, V l Cl
mutatja, cirnroscica. egyetlen ióbarátja adta a Bodri* és Bodri hetenként ugvan 

csak átlag kétszer visszaszökött a gaz­
dáidhoz.

Ők ketten nagyszerűen értették ezt 
a csalást. Nem volt a városnak oívan 
Távoli ponti a. ahova Bodrit ne adta 
volna már <4 ió gazdája. És Bodrt a ki­
apadhatatlan pénzforrás, visszaszökött. 
Minden akadályon, becsukott kapun. 

I v^ a"tos“ és auíóelgázolátn és sin'ér- 
veszélyen keresztül haza szaladt, ic- 

1 r» -.. -entkezett a gazdáidnál, aki megsimo-
í,atta és elindult ^ele ui vevőt keresni. 
A vevő. akáiníilven keveset ígért érte. 
i kutya az övé lett. igaz. hogy csak 
rövid ideig. Mert ahogy szeréi tehette, 
rohant vissza Muskátlihoz, akit igaz* 
kutvahüséggeí szeretett. És ih énkor 
friss pénzzel a zsebben, nagvon örven­
dett a visszatért Bodrinak Muskátli és 
Micurka. A családfő nagyokat tapsolt a 
tenyerébe. Micurka pedig dorombolva 
lörgölőzött a megtért cimborához.

— Müven ió. hogy nincs asszony a 
háznál — sóhajtott fel Muskátli —. leg­
alább nem rontia cl ezt a mesés hangú- 
’ tót Mert a nő az ©kontója a földi bé­
kének.

Egvszer bai történt Bodrival. E'adta 
«**v gazdag kereskedő feleségének és 
az eb harmadnapra se tért vissza. Ez 

szokon előfordulni. Muskátli hatá­
rozottan ideges lett és Micurka is tűre], 
metlenül miákolt a lóbarát után. Ne­
gyednapnál tovább nem bírta ki Mus­

Muskátlinak és a Bodrinak, ők  hárman 
igen összetartottak. Egykor régen volt 
egv negyedik családtag is. Bertának 
hívták és arról volt nevezetes, hegy 
minden kezeügvébe akadó tárgyat a 
Muskátli feléhez vágott. Ezek a tár­
gyak gyakran célt tévesztve. Bodrit 
vagy Micurkát érték, miért is a két ió- 
barát őszinte undorral viseltetett Berta 
iránt, aki különben a ház úrnő 
Kő esett le a szivükről, amikor 
iuk a levélhordóval rr.it; kapta Búrt 
és kidobta a padlásszobából.

— Nővel többet nem állok szóba — 
mondta ekkor Muskátli —. mind csalfa 
ahány van ezen a világon. Eg\ sincs 
hü köztük.

Muskátli szavának r  állt és ettő1 kezd­
ve hárman éltek együtt boldog békés 
ségben. A szobában tdúlható fá’ rvak 
néni repültek többet, igaz. viszont, hogy 
alig volt tárgv a szobában. Muskátli 
rendre mindent eladogatott. Mint csa- 
ládfentartónak gondoskodnia kellett a 
családról és ennek a kötelezettségének 
nem tudott máskénen e'eget tenni mint­
hogy mindent eladott. Egv év >ta nem 
volt mit elkótvavetvélni. Muskátli tehát 
a családfcntartói tiszségről h nondett 
Mint soron következő. Bodri lett a csa- 
ládfentartó.

Hogy ezt hogy csinálta? Igazán egy­
szerűen. Először is gyakran érték csa­
ládi örömök és ilyenkor az újszülött 
Irts foxik — Muskátli vigyázott rá. hegy

ACSM EG YEl NAPLÓ

Az olasz sajtó támadása
a jugoszláv kormány ellen

Vihar egy hajózási rendelet körül
Rómából jelentik: Zára városának (hatóságok részérók am elyek a ha- 

képviselője. Dudán interpellációt in-(jók kikötését megtagadhatják.
tézett Mussolini miniszterelnökhöz, 
a külügyminiszterhez és a tengeré­
szeti miniszterhez a jugoszláv kor- 
inámynak junius 20-án kibocsájtott 
és a hivatalos lap október 8-iki szá­
mában megjeleni rendelete miatt, a 
mely szabályozza az idegen hajók 
tartózkodását az S. H. S. királyság 
területéhez tartozó vizeken. Az in­
terpelláció rámutat a rendeletnek 
arra a következményére, hogy pél­
dául az olasz hadihajók vagy az 
olasz királyi Jacht-klub haiói, ame-
lyek Zára városába igyekeznek, hét l a  jogtalanságot. A dekrétum hatása 
nappal előzőleg kötelesek jelezni eb-Salait tanácsolhatnám a velencei kon-
beli szándékukat és esetleg elutasí­
tásban részesülhetnek a jugoszláv

A leleményes szuboticai adóhivatal
A Lloyd tiltakozó gyűlése fegyelm i vizsgálatot fog követelni 

a jogtalanul eljáró adóhivatali tisztviselők ellen
Megírtuk, hogy a szuboticai pénz- j adóhivatal nem alkalmazkodik 

ügyigazgatóság utasítására a városi® —
adóhivatal megszüntette a korona­
értékben egyszer már kirótt har­
madosztályú kereseti adónak dinár 
értékben való újbóli behajtását. A 
pénzügyigazgatóság intenciója azon­
ban csak a harmadosztályú kereseti 
adóra nézve járt eredménnyel, mig 
a községi pótadó kivetésénél a vá­
rosi adóhivatal folytatja a négysze- 
szeres beszedést.

A harmadosztályú kereseti adó 
behajtásánál a városi adóhivatal 
csak végrehajtó közege a pénzügy- 
igazgatóságnak és ezért kénytelen
volt engedni a pénzügyigazgatóság j ugyanis szoros összefüggésben van 
felszólításának. A községi pótadó j egymással, miután a községi pót-

tartó volt is. csak a természet által 
megszabott keretek között tudót eleget 
tenni anvai kötelezettségének. Nem is a

megélni? Kérdezheti mindenki, aki nem 
ismeri Muskátlit vagy Bodrit. Ktünően. 
— hangzik a beavatottak felelete. Mus­
kátli ugyanis hetenként átlag kétszer el-

Az olasz sajtó az interpelláció al­
kalmából a legélesebb kommentáro­
kat fűzi a beogradi kormány rende­
letéhez. A »La Gazetta di Venezia« 
a jugoszláv-olasz konferencia egyik 
olasz tagjának a következő nyilat­
kozatát közli:

— Ez a dekrétum törvénytelen és 
ellenkezik a nemzetközi joggal. 
Meglepő, hogy az olasz kormány 
megvárta annak nyilvánosságra ho­
zatalát és megvárta, hogy egy kép­
viselő leplezze le a nemzet előtt ezt

íerencia felfüggesztését, sőt esetleg 
annak megszakítását is.

a
pénzügyigazgatóság utasításához. A 
kereseti adó helyett tehát az 1924. 
évre szóló községi Pótadót szedi a 
négyszeres összegben, ami még sú­
lyosabban érinti az adózókat, mert 
a községi pótadó lényegesen maga­
sabb a harmadosztályú kereseti adó. 
mdl.

A városi adóhivatal a négyszeres 
pótadó szedésével ugyanolyan sza­
bálytalanságot követ el. mint ami­
lyen tévesen értelmezte az adótör­
vényt. amikor a harmadosztályú ke­
reseti adó négyszeres összegét 
akarta behajtani. A két adónem

kátli a bizonytalanságot. Felkereste 
Bodri ui tulajdonosát.

— Mit akar. ió ember? — kérdezte az 
asszony.

— Nagysága, ne haragudjon — vála­
szolt könnvek között Muskátli —. de 
szeretném még egyszer a volt kutyámat, 
látni. Nagyon a szivemhez nőtt az a dög.

Az asszony elme vette magái
— Szép magától ez a ragaszkodás. 

Bodri most meg van kötve. Rosszul vi­
selte magát.

— Megkötötték? — kérdezte Muskátli 
rémülten. — Az én kutyámat? Hát ak­
kor hogy teljesítse a kötelességét?

— Miféle kötelességéit?
Muskátli zavarba jött.
— Ugv értem, hogvmint házőrző, hogy 

teljesítse a kötelességét?
— Muszái volt megkötni. Le akarta 

harapni a kajlán nyakát.
— Muskátli megcsóválta a fejét.
— Einye. einve — gondolta magában 

—. ha ilyen vicceket csíná’. persze, hogy 
megkötik.

Bodri rettenetesen, széevelte magát, 
amikor meglátta a gazdáját. Bocsánat­
két ően nézett a kötélre, mint aki azt 
mondia. hogy pardon, én nem tehetek 
róla. ez vis m ajor...

Muskátli megszólalt:
— Nagyon szeretném, nagvsáea. ha 

nem tartaná sokáig megkötve, fái a szi­
vem érte.

Maid kiengedem, ha lói vise’i ma­
gát — szób az asszony. Aztán hozzá­
érte: — de nagyon ragaszkodik maga 
ehhez az ebhez.

— Édes testvérem volt ez nekem, 
•mgvsága. — feleit Muskátli hamis ná- 
‘osszM.

— No nem bal — szólt az asszony 
kegyesen — maid ha lesznek kiskutyák 
löílön ef. kan maga Is egyet.

Erre már olsromorodótt a ió Muskátli, 
Hocvan? Hát az is lehet ho^v n Bod-i 
— ásutt fladz'k pv? és nem nála? És 
• alán más focia árulnl a Hs toriVat. P- 
'pdelr-esen elköszönt és busán ballagott

Kora h'Inaiban kanlmíPásra ébredt. 
Tzgofottsn nv'tott altót. Va’óban a Bodri
érkezett meg voayftva és ficánkolva. A

seti adót 1920. óta nem vetették ki 
bizottságilag, a városi adóhivatal 
minden törvényes felhatalmazás 
nélkül kisajátította magának az adó. 
kivető bizottságok hatáskörét —, 
mint azt maga a nénzügyigazgató- 
ság is megállapította — és még te­
tézi ezt az eljárást azzal, hogy évek 
óta a ki sem vetett, de önkényesen 
feltételezett harmadosztályú kere- 
seti adó után szedi a községi pót­
adói. A városi adóhivatal közegei 
önkényesen megállapítják. hogy 
mennyi lenne a kereseti adó; ha azt 
az adókivetö bizottságok vetnék ki 
és ezután az igy megállapított kere­
seti adó után szedik a városi pót­
adót.

A négyszeres pótadó szedésére 
nézve kérdést intéztünk a városi 
adóhivatal vezetőihez, akik kijelen­
tették a Bdcsmegyci Napló munka* 
társának, hogy a városi költségve­
tésbe a dinárértékben számított har­
madosztályú kereseti adó után járó 
községi pótadó bevétele van elő­
irányozva és éppen ezért állapítot­
tak meg az 1924. évre a községi pót­
adót csak 245 százalékban. Az adó­
hivatal vezetőinek kijelentése sze­
rint kénytelen most ezt a négysze­
res pótadót szedni, hogy elérje a 
költségvetésben előirányzott bevé­
telt.

A városi adóhivatal eljárásába a 
szuboticai kereskedők természete­
sen nem nyugszanak bele és a Lloyd 
vasárnap délelőtt megtartja tiltako­
zó gyűlését, amelyen indítványozni 
fogják, hogy a város indítson fe­
gye1 mi eljárást a jogtalanul eljáró 
adóhivatali tisztviselők ellen, A til­
takozó gyűlésnek ezt a határozatát 
küldöttség fogja a főispán és polgár­
mester tudomására hozni, annak ki­
fejtésével. hogy úgy a harmadosz­
tályú kereseti adó tervezett behaj­
tása. mint a most folyó községi pót- 
adó-szedés törvényellenes. A Lloyd 
az akció sikere érdekében felhívja a 
kereskedőket, hogy a vasárnap dél­
előtt tiz órakor megtartandó tilta­
kozó gyűlésen minél nagyobb szám­
ban jelenjenek meg.

szájában finom tollacskák sárgállottak, 
bizonyságául annak, hogy Bodri távozá­
sa előtt nem felejtett ol bosszút állani a 
kanárin.

Pár hétig nyugodtan telt az idő. A 
családfentartó néhányszor gazdát cse­
rélt és mindannyiszor még aznap haza 
érkezett. Nem akart Muskátlinak feles- 
leges izgalmat okozni Egyszer aztán 
egv külvárosi villába került és napokig 
nem jelentkezett,

— Talán eltévesztette az utat — ag­
gódott Muskátli és negvednap megláto­
gatta Bodri ui tulajdonosát.

— Biztosan megkötve tartják. — vi­
gasztalta magát, amikor szivdobogva be­
állított a viliába. A nvitott ajtón keresz­
tül színes parkba ért. Tavasz voit. A 
fák fiatalos pompával r^^vogtak. Mus­
kátli óvatosan ment előre a gondozott' 
ösvényen. Egyszerre csak majdnem 
gyökeret vert a lába. Az egyik színes 
virággrup körül ott hancurozott Bodri 
egv másik tarka kutyával a legnagyobb 
egyetértésben. Muskátlinak a szivébe 
nvilalott a fájdalom.

— Bodri! Bodri! — kiáltotta harago­
san.

Bodri a neve hallatára felkapta a fe­
lét. udvariasságból egvet-kettőt csóvált 
«* farkával, aztán tovább ugrándozott a 
mác’k kutyával. Az is felkapta a felét és 
vakkantott egret. Muskátli iól szem- 
üevre vette. Helyes kis buli volt. az 
erősebb nemhez tartozott.

— Bodri! Bodri! — kiáltott mécezv- 
szer.

Bodri rá se hededtett. Tovább szóra: 
kozott a Bulival. Muskátli kétségbe volt 
esve.

— Hiszen ebből a barátságból érték­
telen. korcs foxik fognak születni! -- 
'’ggodnlrnnskodott. Aztán eszébe jutott, 
hogy hiába kínozza macát. Bodri nem 
tér már vissza, hiszen ha haza akart 
volna menni, nvltva ál! a kapu. Mélv 
"•znmorusággnl a lelkében ballagott ha­
za. Otthon maga mellé vette Micurkát 
és b/ ’-a»-'san súgta <•, r'ca fülébe:

— Most már te ’eszel a családfentar- 
tó. Mert látod. Micur1"’. a nőt hűségben 
nem szabad bízni, még ha kútra is az 
Illető. . .
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MacDonald külpolitikája nem bukott meg
Irta: d r. N a g y  V ince  magyar nemzetgyűlési képviselő, volt belügyminiszter

Az angol választások eredményé-[nek pedig ez az egyetlen és fontos 
ről és annak jelentőségéről beszélni (érdekük.* Ezért keltek a reménysé­
geit Mennél többet és mennél több Igék szárnyra németekben és ma- 
oldalról beszélünk arról, annál tisz-g gyarokban. — bárhova its dobta őket 

a békeszerződések szeszélve. — 
amikor Mac Donald és Herriot kor­
mányra jutottak.

És ezek a reménységek nem 
csökkentek, amikor Herriot többségi 
kormánya áll és Angliában egy kon- 

| zervativ kormány a munkáskiormány 
tiz hónapos termékenyítő munkája 
után veszi át isméi a világpolitika 
szántóföldjének ekéiét.

Ha nem kis nézőpontok, ha nem 
a napi politika apró játékai szerint 
nézzük az eseményeket, hanem az 
emberiség fejlődésének nagy iejlő- 
désének nagy irányvonalai szerint,

tább lesz a kép. annál elfocadhatat- 
Janabb megállapítások és következ­
tetések vonhatók le abból úgy az 
európai politikára, valamint az 
egyes államokban is bekövetkezhető 
hatására.

Reakciós körök Euróna-szerte 
'diadalmámorban fürdenek- az utób­
bi időben előre tört demokrácia sú­
lyos vereségét állapítják meg és az 
egész vonalon egy jobboddal felé 
fordulást jósolnak.

Más részről a munkáspártok olda­
lán — elsősorban Angliában — 
csökkenteni igyekszenek MacDonald 
bukásának jelentőségét, az elért

szemben és arra a tényre hogy az 
angol munkás-párt eddig is kisebb­
ség volt. most is az marad, mind-

párt morzsolódott, a konzervatívok! perc
pedig hatalmas abszolút többségre 
tettek szert.

Legyünk elfogulatlanok és a fen­
tebbi két tendenciózus magyarázat­
tal szemben tegyünk néhány objek­
tív ténymegállapítást.

Nincs miért szépítenünk a dolgot: 
Mac Donald kormánya megbukott 
a választásokon, pártja tekintélyes 
számú mandátumot vesztett. Két­
ségtelen. hogy az orosz szerződés 
kérdése fordította el az angol vá­
lasztók egy részét a munkáskor­
mánytól. akik pedig — ha más kér­
dés miatt, például Mac Donald kül­
politikája. a londoni megegye 
miatt kellett volna elrendelni a vá­
lasztást — bizonyára nagyobb tö­
megekben állottak volna a munkás- 
kormány mellé, ha talár, az abszo­
lút többséget nem is szerezték vol­
na meg annak.

Az angol döntés tehát úgy szók 
hogy még üzleti haszon kedvéért 
sem kell a szovjetekkel való meg­
egyezés.

íme ezen a narancshéjon elsiklott 
Mac Donald, holott rövid kormány­
zása alatt az egész európai politiká­
nak HerriotvM egyetértésben uj, 
reményteljes irányt adott, a londoni

Robinson Crusoe 1687-ben, har­
mincöt évi bolyongás után, érkezett 
vissza Angliába. Ez időnek legna­
gyobb részét a Karaibi szigetek 
egyikén töltötte, amelyet hálátlan­
ságból nem róla, hanem egy bizo­
nyos Juan Fernandezről neveztek 
cl. Pedig meg kell vallani, Robinson 
Crusoe, akinek a viselt dolgait még 
ma is minden gyerek olvassa, lialha- 
tatlanuabbá tette ezt a kis szigetet, 
mint Juan Fernandez, aki azt .ké­
sőbb fölfedezte. De hát ilyen a földi 
igazság•

Londoniba is ellátogatott a bátor
........._________ ___ ____________  tengerész, hogy rendezze az anya-
megegyezéssel Németország talp-jgi ügyeit, amelyek hosszú távolléte
raállási lehetőségét megteremtette, a 
népszövetségi határozatokkal pedig 
az általános béke biztosítékainak, a 
döntőbíróságnak és a leszerelésnek 
az ügyét vitte nagy lépéssel előre.

Az angol döntés csak a szovjet- 
szerződésben dezavuálta Mac Dq- 
uald-ék politikáját, de nem általá­
ban a külpolitikában és nern a de­
mokrácia általános n éz ö o ontja b ó I. 
Annyira nem. hogy az elkövetkező 
konzervatív kormány sem folytathat 
más külpolitikát, mint amiive Mae 
Donald folytatott. — kivéve, hogy 
az orosz szerződés gondolatát el
fogja ejteni. .

De hát van-e ok arra. hogy rnásjugy hogy a világlátott férfiul, ami- 
szágok reakciós körei örvendez-jkor hazakerült, egy közjegyző iro-or

zenek az anglia választások eredmé­
nye fölött?

Nincs erre semmi okj mert az an­
gol konzervativek uralma nem ott 
fogja folytatni a kormányzást, ahol 
egy cv előtt abba hagyta. Hanem 
<>tt. ahol Mac Donald hagyta abba. 
Vagyis a Mac Donald által elért eu­
rópai eredmények felhasználásával 
és figyelembe vevésével.

Ne örvendezzék tehát a különbö­
ző országok reakciós közvélemé­
nye. Azért se. mert az angol kon­
zervativizmus demokráciát és libe­
ralizmus is Mac Donald szellemét 
fogja jelenteni: a mcgbékiilést. az
ellenség gazdasági megsegítését’. szunyom. Crusoe ur aki elbeszélte .gatni Meg nem láttám se va 

A levert és elnyomott nemzetek- nekem a kalandos eletet, olyan él- »lch ad férfit. Hozza el holnap.

volt ez csak az emberiség történe­
tében. — aniig együttes erővel, az 
összes jóérzésü és az egész emberi­
ségnek jobb jövőt kívánó emberek 
beléjük vetített akaratával és erejé­
vel kirántották a békének, a fejlő­
désnek. a nemzetek megbecsülésé­
nek szekerét abból a kátyúból, aho-
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alatt, el volt rá készülve, ugyancsak 
összegabalyodhattak. De, mintha a 
sors megelégelte volna a viszontag­
ságait, váratlanul rendezetteknek ta­
lálta azokat, s amit távolról se mert 
reniélleni, egyszerre csak azt vette 
észre, hogy gazdag ember. A XVII. 
század emberei — főleg a regények­
ben — még igen becsületesek vol­
tak. Társa. akit. mielőtt világnak 
ment, brazíliai ültetvényeinek a ke­
zelésével bizott meg, egy bonus pa­
terfamilias gondosságával sáfárko­
dott a vagyonában, a farm-ját nem­
csak kikerekitette, de a jövedelme­
ket is lelkiismeretesei] számolta el,

dájában mintegy ötvenezer font 
sterling várta

Ez a közjegyző, aki Osborne-né- 
nek a financiális ügyeit is intézte, 
igv szólt ebben az időben a szép 
asszonyhoz:

— Érdekes emberrel Ismerkedtem 
meg a napokban. Egy tengerésszel, 
aki húszéves korában megszökött a 
szüleitől és ötvenöt éves korában 
került vissza.

— Menjen, — felelte gyenge ásí­
tással az asszony. — Az ötvenöt 
éves tengerészek nem érdekesek. 

Ebben az esetben téved, asz­

vá a  háborút és az  erőszakos békét 
csináló kormányok futtatták.

Ha soha többé nem kerülne ura­
lomra Angliában a munkáspárt és 
ha Herriot és pártja is a történelem 
színpadáról való örökös letűnésre 
volnának Ítélve. — aminek ugyan 
éppen az ellenkezőiéről vagyunk 
meggyőződve. — akkor is hatalmas 
világtörténelmi hivatást töltöttek 
bo kormányzatuknak Pár hónapos 
együttműködésével. Lerakták alap­
ját egy békésebb, egymást megér­
tőbb. a gazdasági élet és a humaniz­
mus törvényeit belátóbban érvénye­
sítő uj világrendnek, 

j Ezt az alapkőletevést, ezt a rész­
eredményt a háborút átélt és a »bé- 
két« szenvedő népek látták, lemér­
ték. megértékelték.

Most már jöhet politikai irányok 
ide-oda hullámzása! Váltakozhat­
nak az egyes országokban elvek és

— úgy tűnik föl. mintha elrendelés-J pártok a kormányzaton a népkegy
munkáspárti szavazatok számának volna; mintha, történelmi p s  tömegszenvedély hisztériás jobb-
szaporodására mutatnak rá a leg• J 1?  kényszerítő> parancsara történt | ra-balra csapkodasa szerint. Ezek
ufóhhi v'íi'ic'/Hcni- prAHmótivr/nmi'i volna- hogy a konzervatív es min-1 mind csak időleges kilengések lesz- utoopi vaiasztasok ereainenyever! tarista anffol és francia kormányok nek> amelyektől a politikai inga

bukása után — ha csak egy törté-1 egyensúlya mindig vissza fog térni 
nelmi pillanatra is — összetalálkoz- j a Mac Donald és Herriot által meg- 
tak az intéző hatalmak élén e vés- e alapozott békemühöz és annak lera-

kott alapjain fog tovább épülni az 
igazságosabb, nyugodtabb. megelé- 
gedettebb. jobb világ.

Erre minden szorgalmas népnek 
szüksége van. Leginkább és leg­
sürgősebben azoknak a nemzetek­
nek. amelyeket balsorsukadta mai 
helyzetük az igazságosságtól, nyu­
godtságtól és megelégedettségtől 
nagyon is távol vetett.

I R T A t  B A E D E K E R

m enyeken m ent keresztül, am elyek
ót híressé, sőt halhatatlanná fogják 
tenni, főleg ha akad regénmró, aki 
a történetét érdekfeszitő módon föl­
dolgozza.

— Oh, ismerjük ezeket az érdekes 
ebeszéléseket. Wenn Jemand eine 
Reise tut, so kann ér ' was erzahlen...

—Mondhatom önnek, asszonyom, 
hogy ez nem efféle utazó. Crusoe 
ur olyan szenzációkon ment keresz­
tül, mint előtte még senki.

— Kiváncsivá tesz, közjegyző ur. 
— Képzelje! Lakatlan, puszta szi­

geten élt harmincöt esztendeío-. há­
rom évtizeden át embert nem látott, 
emberi hangot nem hallott, s ott tar­
tózkodásának utolsó öt évében is 
csak egyetlen vademberrel érintkez­
hetett. A történelem nem tud rá pél­
dát, hogy valaki ennyi id^* élt vol­
na vadonban, távol a civilizációtól, 
megfosztva minden emberi lény tár­
saságától.

— Bizonyosan elvadult o maga is, 
— jegyezte meg a lady.

— Többé-kevésbbé. asszonyom. Ő 
valóban nem lett szalónember azon 
a puszta szigeten, ahol se klub, se 
női társaság, s bizony meglátszik a 
divatos ruháin, amelyeket most hord, 
hogy sokáig nemi szabó szabta rá az 
öltönyeit. Mégse mondható vadnak, 
sőt, ami az erkölcsi fölfogását illeti, 
túltesz, ha nem is éppen a cantcr- 
•bury-i érseken, de nagyon soki civi­
lizált uron. A műveltsége ugyan fo­
gyatékos, mert távollétének egész 
ideje alatt a biblián kívül könvvet 
nem látott, de a társalgása mégis 
szórakoztató.

— Persze színházban se volt so­
káig, — elméskedett Osbomc-né 
asszony.

— ő  maga egy színház. Nem hi­
szem, hogy van most olyan érdekes 
ember Európában, mint ő.

— Szeretnék megismerkedni vele. 
Hozza e!l ebédre holnap.

— Mit szándékozik vele csinálni?
— Még nem tudom. De kezd iz­

gatni. Még nem láttam se vad, se

— Remélem, eljön, ha ílv szép 
asszony hívja.

II.
Eljött.
Olykor csetlett-botlott a sima 

padlón meg a süppedő szőnyegek 
közt. amelyektől egészen elszokott 
az ö magános szigetéletében, de a 
világlátottsága és a tudat, hogy ne­
vezetes egyéniségnek tartják, olyan 
biztonságot kölcsönzött neki, aniely- 
lyel meg sok olyan ember nem di- ‘ 
csekedhetik, aki állandóan a polgá­
ro s ít világban él. Nem azt a sicu- 
rezza-t, amely a született nagyurak 
öröksége, de azt, ami a self mnde 
man-ek sajátja. Ötvenöt esztendeje 
ellenére elég fiatalosnak és rugal­
masnak látszott, s ha nem is volt 
szellemes s nem is idézett latin és 
görög írókat, ami akkor nagy divat 
volt, mégse tette műveletlen ember 
benyomását.

Osbeme-né asszony, aki három 
esztendeje volt özvegy, nemcsak ér­
dekesnek, de kellemetesnek is talál­
ta. Az asztalnál jobbjára ültette, ki­
zárólag vele foglalkozott, s a baljára 
iilö Dániel Defoe urat szinte feltű­
nően elhanyagolta. Pedig ez fiatal és 
csinos ember volt, s hozzá még iró 
is, — oly tulajdonság, amely érde­
kelni szokta az asszonyokat. De hát 
az olyan úriemberekkel, akik mesz- 
sziről jönnek, tudvalevőleg nem 
konkurrálhat senki.

— Nekünk alaposabban kell ösz- 
szeismerkednünk, — kacérkodott a 
háziasszony Crusoe-val. — Végtele­
nül szeretem az u tazásokat és az 
útleírásokat.

— Én iis, — csúszott ki a fiatal 
Defoe száján, de tudomásul se vet­
ték.

— És én szeretek beszélni róluk, 
— mondta Crusoe.

— M ajd a  téili estéken, —• b iz ta tta  
az asszony.

— Azok itt is oly hosszúak?
— Bizony nem rövidek, — sóhaj­

totta Osbome-né.
— Ott lent nálam rettentő hosszuk 

voltak, pedig nem is voltak igazá­
ban téli esték. Ott soha sincsen hi­
deg.----  ' .

— Nálunk sincs hideg, mert fü­
tünk. S az oly kedélyes! Majd meg­
látja. Jól fogja magát érezni nálam.

— Ha még itt leszek, kedves úr­
nőm. Mert félek, hogy jpvO’̂ tq'tlan 
kalandortermészet vagyok, ügy lát­
szik. mélyen vert gyökeret bennem 
a kósza vágy s a kalandos szellem.

— Pedig ideje volna már megál­
lapodni.

— Ahhoz még, úgy érzem, kissé 
fiatal vagyok, kedves hölgyem.

Jóizüen nevetett az asszony.
— Mondja csak, ha maga nícg 

olyan nagyon fiatal, hogy’ is volt 
maga ott azon az elátkozott szige­
ten, ahol egymagában képviselte az 
egész emberi nemet hogy’ is volt 
ott uraságod nők dolgában?

— A kérdést nem értein, — felelte 
Crusoe. — Nők dolgában hogy mint 
voltam? Elfelejtettem volna ango­
lul?

— Nem, nem. Egészen jól fejezi 
ki magát ezen a nyelven . . .  Majd 
világosabb leszek. Meg tudom érte­
ni, hogy harminc évig nem beszélt 
emberrel, de nem tudom fölfogni, 
hogy’ állotta ki ily sokáig nők nél­
kül. Nem volt ez nagyon unalmas?

— Rettentőn, asszonyom. De 
nemcsak azért, mert nem volt nő­
társaságom. Annyi minden hiány­
zott inég ott ezen a csinos dísz­
tárgyon k ív ü l. . .

— Mégis, ha az le tt volna ott, 
mulatságosabb lett volna az élet.

- - Az nagyon valószínű. Főleg ha 
ő fiatal lett volna és csinos... De 
hát ez csak utólagos rágoudolás. 
Mert furcsát mondok, de igazat: e 
hosszú idő alatt alig jutott eszembe, 
hogy nők is vannak a világon.

— Hitesse cl ezt a . . .  De nem 
akarok erős kifejezéseket használni.

--  Én pedig akár meg is esküszöm

13. oldal.
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rá. hogy úgy v a n . . .  Annyif nélkü­
löztem fontosabb d o lg o k a t...

— Szemtelen!
\  —- Mégis használ erős kifejezése­
k é i .. .  De nem haragszom, csak ar­
r a  kérem, hogy hallgasson végig. 
'Annyi mindenem hiányzott azon a 
puszta szigeten ahhoz, hogy emberi 
életet élhessek, oly sokat kellett nél­
külöznöm, hogy arra, ami nem any- 
nyira szükséges mint kellemes, a 
Hői nemre nem is gondoltam.

— S nem jutott eszébe, hogy jó 
volna egy kis feleség, aki megosz­
taná a buját, baját, ágyát, örömét?

— Már nem is tudom. S céltalan 
is lett volna minden ily gondolat... 
Melyik nő érezte volna jól magát
<gy lakatlan szigeten, ahol nem ^ “ Jvaryont összehozni;
Írét öltözködni, s ha lehetne is, nem 
volna érdemes, mert nincs, aki irigy­
kedjen rá a termetéért, az Ízléséért,
a  ruhájáért?. . .  És aztan, kedves |fősz kockázatból.
lady, a nők akkor érdekük az eni- — Minden kockázat nélkül nem 
bért, ha látja okét, amikor hatnak 
rá a csinos formáikkal. . .  Ha távol 
•vannak — s tőlem ugyancsak távol 
y.oltak —, eszébe se jutnak.

— Goromba! Látszik, hogy soha­
se  udvarolt.

— Istenem! Mikor tettem volna?
Húsz éves se voltam, amikor elsza­
kadtam a hazámtól s az emberek­
tő l...  Ne csodálja!

— így ön még úgyszólván rom­
latlan.

— Ezt a müveit közönség meg­
ítélésére bízom. Azért, hogy messze 
jártam, nem fogok dicsekedni.

— Jól teszi. Az utazók , meséit 
Jugyis kétkedéssel hallgatják és fenn­
tartással adják tovább.

Erre Defoe ur, aki áhítattal fi­
gyelt s szorgalmasan írogatta be, 
amit hallott, a jegyzőkönyvébe, 
megint megszólalt:

— De Crusoe ur előadása annyira 
magán viseli a valószínűség bélye­
gét, hogy én minden szavát kész­
pénznek veszem.

Tudomásul se vették a megjegy­
zését és tovább diskuráltak.

— És most? — kérdezte a lady.—
Most mi az álláspontja a nő világgal 
szemben? Nem gondol nősülésre?

— Az a pár ismerősöm, akit még 
fclve találtam Angliában, nagyon rá­
beszélnek. Azt állítják, hogy még 
jókarban vagyok s boldoggá tudnám 
a feleségemet tenni.

— Én is azt hiszem, — erősítette 
& háziasszony.

— Köszönöm a jó véleményét, de 
hát nagyságod még alig ismer.

— Egy férfit, főleg az olyan ke­
véssé komplikált jellemet, mint ma­
ga, kedves Crusoe, nem olv nehéz 
kiismerni. . .  Ha ön a legjobb barát­ cl, cselédje őrizetére bizta, aki urnőjé- 
nőni kezet megkérné, én rábeszél- j nck a történteket a következőképen mc- 
néni őt, hogy legyen a felesébe. Azt I sélte ej egy levélben; elcepclték butorai-
hiszetn. ön mellett nem lehetne 
unatkozni. Együtt olvasgatnák a 
naplóját... Bizonyosan irt ilyet. 
Nem?

— Igen, mindaddig, amig a tintám 
el nem fogyott.

— Nos, ha a naplót végigolvasták, 
akkor mesélné a további élményeit, 
amelyek a tintakorszak után merül­
tek föl.

— Én is igy képzelem.
— Eszerint elvben nincs kifogása 

fegy esetleges házasság ellen?
— Még gyakorlatban sincs. Any- 

hyit voltam egyedül, liogv most már 
igazán legfőbb ideje, hogy páros 
éleibe kezdjek .. .  De egy nagy baj 
van. Én nagyon elszoktam az euró­
pai élettől s idegen lettem a világ 
szokásaitól. Attól tartok, hogy az a 
nő. aki megtetszik nekem, félni fog 
tőlem, a félbarbártól, a faragatlantól, 
a szögletestől. Én, drága asszony­
ság. nem mernék szerelmet vallani, 
s csak úgy házasodhatnám, ha meg­
kérne egy nő, persze o'yan, aki kon- 
vcniálna nekem. Ha például az ön 
barátnője, akire gondol, egv kicsit 
hasonlít magához, s megkedvelne 
engem, szívesen vezetném oltárhoz, 
E» ahogy Európában mondani szok-

fák, lábaihoz tenném az  ötvenezer
fontomat.

— Majd szólok neki, — fejezte be 
Osbonie-né a beszélgetést, amely 
aztán az általános társalgásba ol­
vadt.

S most már Defoe Dánielt is ész­
revették, aki igen tanulságosnak ta­
lálta a Crusoe ur kalandjait és ki­
jelentette, hogy kedve volna köny­
vet inti róluk.

III.
M ásnap a közjegyző igy szólt 

C rusoe-hoz;
Osbornc-ncnak. a hölgynek,

akinél tegnap ebédeltünk, szintén!az estéit uj barátnőjénél töltötte, 
van közel ötvenezer fontja. Mit gon-JEgy kissé darabosan, minden mü- 
dol, nem lehetne ezt a két csinos.vészi koncepció nélkül tbeszélt, de 

I előadásának a tartalma kárpótolta a
Ha valami okos célból, mért 

ne? De reszkírozni nem szeretném. 
Egy időre legalább elég volt a me-

nőt a szónoki lendület hiányáért. 
Othello is igy hódította meg Desde- 
monát. De a Crusoe regényének 
nem lett tropikus vége. Három hó­
nap múlva feleségül vette Osborne 

megy a dolog. Hanem a pénze, az ur özvegyét, s a házasságukból
nem lesz veszélyben. [négy év alatt három gyermek szü-

— Nem értem. jletett.
— Házasságra gondolok. Mister | Dániel Defoe gyakran látogatta 

Crusoe, s a házasság, Éva óta. min-jmeg Crusoe urat s a feleségét, de 
dig jár némi kockázattal... Volna 3 gazember az. aki ebből valami pi- 
kedve feleségül venni Osborne-nét? jkantériára következtet. A jeles fia-

— Az igazat megvallva, volna ital író vizitjei nem a szép asszony­
kedvem. Csinos nő és korban is ínak szóltak, hanem a kalandos uta­
egyezünk. Hány éves?

— Huszonnvolc.
— Körülbelül annyira becsültem. 

Teljesen összepaszolunk. Épp a leg­
jobb arány. . .  De hát ő nem válasz­
tana engem.

— M ért gondolja?
—- A legjobb barátnőjét szánta [bált udvarolni Crusoenénak. bocsás- 

nekem. fsuk meg ezt neki a szép könyvért,
— All right! Mit gondol, ki a leg-!amelyet talán éppen ennek a köriil- 

jobb barátnője? ‘menynek köszönhetünk.

TE R E -F E R E
•>-,»•

A z elmés angol diplomata. A
hon egy kotló-alja gyermeke van. Ha 
nincs, minek vásárolna.

rus följegyzéseit, melyek később majd [ Aztán megesett az, amit a világ eddig « M aKarta mondani és egyben ügyelni a 
kc.nyvalakban is megjelennek. A diplo-jmég nem látott, — egy erős szélroham család jóhirnevére is, a gyorsírást al- 
mata éleseszü, tapasztalt, agyafúrt em- J egyszerre csak magasba emeli ezt a kalmazta Azzal a rendszerrel melyet
btrnek látszik, ki barátait és ellenségeit, hölgyet, magával rántja az ötven lég- ahban az időben is kevesen ismertek, a
a politika boszorkánykonyháját és a J gömb, viszi-viszi fölfelé az égbe. A tö- következő igéket vésette a bűnös hölgy
hálószoba titkait egyaránt ismeri. Két meg vad kiáltásban tör ki. Egy ur hir- poraj föié* *
apró följegyzését, mely szinte nem isítelen elhatározással utat töt magának a j “ . ., ««. , „„
angolos, hanem franciás, itt közöljük: háborgó népóceánban, a szerkesztőségi , " , Lí e’J a s>rban "V ^ z ik  Alis. Jane

-  Z9.-0 ;«m ,r 3 A kormány tagja. Palota,W{ száguld és se szó se beszéd, Í . ír 1(Mn , á c, czcn v||á Sm.
Bordemxba< menckuillek, mert a néme- masjni kezd rajta fölfelé, megkapasz- rc„csét,en bjlllös nénlbcr volt dc
lek Pans felé közelednek. Ezért ókét kodta számos cirádáján, hogy kövesse |)em rosszlelkü,eta. llcln.jslen|cs. de at

Morning Post most teszi közzé Lord 
Bertienck, az angol diplomatának hábo-

tournedos a la Bordelaiscnek nevezik. 
Egy hölgy Észak-Franciaországban lévő 
kastélyát, melyet a németek foglaltak

kat, fehérneműiket. Aztán a cseléd hoz­
zátette: »7’oí aublié, de vous dire, mada­
me la Contessc, que j’ai étó vioice quat- 
re fois«. (A diplomata franciául idézi «vesz föl 
ezt s mi sem fordítjuk le magyarra.)

Aztán egy másik kedves adoma:
—- J915. május 6. Tittoni egyik hiva­

talnoka azt kérdezte tőlem, hogy mi a
különbség a hármas szövetség és a há- F0 ’. ^  bensőséges ismerője, évekig hű 
zasság között. így oldotta meg a. kér- j es ütkara irt róla J. J. Brous-
dést: »Mikor a házasság elkezdődik, J a ines*er minden szavát és ötle- 
ketten vannak és aztán hárman lesznek. J föbcigyezte, akár csak Eckermann 
Mikor pedig a hármasszövetség elkezdő- voethejét.

Ez a könyv különösen arra vet vilá­
got, mily öntudatossággal és fegyelme­
zettséggel dolgozott Prance.

Nem engedte elragadtatni magát tár­
gyától. Vizsgálgatta szellemét, lelkét, 
amig irt. Ha az érzés elsodorta forró,

dik, hárman vannak és aztán csak ket­
tőn lesznek . . .«

♦
Repülő hölgy a berlini uccán. A

múlt héten történt. Egy kora délután 
egy a Berliner Tagcblatt munkatársai 
az ablakhoz rohantak, mert lenn a tö­
meg üvöltött. Minden környező uccából 
a Dönnliofsplatz felé áramlott, hömpöly­
gőit a nép, a házak ablakai fejektől fe- 
ketültek. Villamoskocsik, autók meg­
álltak, szóval a szerkesztőség izgalom­
ban égett.

A rendőrség tehetetlen az egyre elha­
rapódzó izgalommal. Minden szem föl­
felé tekint. Egy elegáns, rendkívüli ke­
cses hölgy körülbelül ötven léggömböt

— Nem vagyok ism erős London­
ban.

— Ahhoz nem kell ism erni egy 
várost, hogy az em ber tudja, mikép 
az asszonynak a  legjobb barátnője 
ö m aga.

— Ezt szívesen hallom . . .  Neki
volna kedve?

— Az ő m egbízásátó l vagyok itt. 
A a kéri, hogy egyelőre legyen 
mentül gyakrabban szerencséje. S 
aztán, ha megtetszenek egymás­
nak . . .

IV.
Ettől a naptól kezdve Crusoe ur

zónak, akinek az elbeszéléseit a te­
hetséges író szorgalmasan jegyez­
hette. Nélküle sose ismertük volna 
meg azt az érdekes életpályát s azt 
a tanulságos életrajzot, amelyet 
Robinson Crusoe név alatt olvas az 
egész világ. Ha esetleg mégis pró-

vásárolt. Különös szenvedély;; talán ot-

Az újságírók, akik látják ezt a lélok- 
zctclálió jelenetet, a palota tetejére siet­
nek. Majd a csoda vidám kacajban ol­
dódik föl. A kecses hölgy egy moziszí- 
nésznö, az ur, aki utána mászik, egy 
moziszinész és mindketten Búd Pollard- 
nak, az amerikai rendezőnek szolgálatá­
ban állanak, ki egy fantasztikus filmet

Anatole France otthon. Könyv 
jelent meg a most elhunyt francia iró-

szenvedélyes hullámával, a kétkedő, ki I az embernek, hogy mesterséges ccincn> 
benne lakozott, megállította a költőt, tét kapjon.
Amikor Az istenek szomjaznak cimü Smcaton, az első kísérletező, aki az 
legényén dolgozott, egy barátja meg- ccldistony világítótornyot építette, a 
kérdezte tőle: I Bristol-csatnrna közelében fölfedezett

— No, hogy halad a munkád?
—- Sehogy — válaszolt France — nem 

megy előre. Megakadtam.
— Megakadtál? Te? Ugyan, ne tré­
fál).

— De igen; képzeld, olyan helyzethez 
értem, melyben az alakom hősies lesz.

Élnem kell a gyanupörrel, hogy hamis 
nyomra jutottam . . .

Prance különben mindig villanó eszü 
volt s száján készen állt az éle, az afo­
rizma.

Egy napon azokról az Írókról cseveg­
tek, akik egyik sikert a másik után arat­
nak, vagyonokat keresnek össze, noha 
egy fikarcnyi tehetségük sincs.

— Hogy lehet ilyet mondani — szó­
lalt meg France. — Dehogy nincs te­
hetségük. Ahhoz kell legnagyobb tehet­
ség, hogy valaki tehetség nélkül érvé­
nyesüljön és könyveit cl tudja adni.

Máskor arról vitatkoztak barátjal, 
hogy miért érvényesíti befolyását egy 
magasan álló, okos ember, kinek terveit 
folytonosan meghiúsítják a nálánál sok- 
kai kisebbek.

— Az a baja, — jegyezte meg Fran­
ce — hogy nem ismeri az embereket. 
Abban a káprázatban cl, hogy az oko­
sok vezetik a hülyéket, holott ép meg- 
fordítva van. A hülyék vezetik az oko­
sokat,

*
Rejtélyes epitafium — gyors* 

írással. Ilyenről se hallottunk még a 
furcsaságok meglehetősen gazdag kró­
nikájában. Angliában egy előkelő ur- 
hölgy gáncsoló és feddö sírfelirata 
gyorsírással van írva, még pedig egy 
elavult rendszerű stenografiával, me­
lyet ma már csak kevesen tudnak ki- 
sillabizálni.

A yorkshirel grófságban, Suilcoatcs 
gyönyörű Mária-templomában található 
ez a falba beerősiteít nemesi dinerrel 
ékesített márványtábla. Számos világ­
járó idegen ámulva állapodott meg 
előtte, anélkül, hogy értelmét ki­
tudta volna hüvelyezni.

Amint most megejtették, egy emlék­
iratról van itt szó, mely az alatta nyug­
vó Jane de la Mothra vonatkozik, aki 
egyik leggazdagabb családhoz tartozott 
és 1761-be hunyt el, miután meglehető­
sen ledér életet élt s kegyeivel egyálta­
lán nem fukarkodott.

Hatalmas atyafisága minden rangját 
val kijáró tisztességgel temette el, 
de azért átallott az epitafiumon fül­
lenteni. Minthogy pedig az igazságot

1924 november 9.

ért nem is elvetemedett; a katholikus 
Anyaszentegyház hitéiben halálozott 
meg és üdvösségét a mi Urunknak és 
Megváltónknak, Jézus Krisztusnak szen­
vedéseitől, kinkeresztjétől, halálától, el­
temettetésétől és dicsőséges feltámadá­
sától várandja . . .

♦
Emléktábla egy kőművesnek! 

Angliában a portlandi cement százados 
évfordulóját üli és Leetsben emléktáblá­
val jelölték meg Asbdin Józsefnek egy 
egyszerű kőművesnek a szülőházát.

Ö fedezte föl a portlandi cement ké­
szítési módját, mely az építészetben 
korszakalkotó hatású. Leets, a kőmű­
ves 1824-ben számos kísérletezés után 
szabadalmaztatta az ö általa föltalált 
kezelési módot. Előtte többen kísérletez­
tek ezirányban. A szemcsés mészkő, 
melyet sok helyütt találnak, vulkáni ere­
detű, afféle természetes cement: a ter­
mészet ezt az anyagot előbb bizonyos 
tüzhatásnak tette ki. amit utánozni kell

egy mészkövet, mely miután kiégették, 
rendkívül megkeményedett a vizben és 
eddig nem ismert összetartó erőről tett 
tanúságot. Nyomán járt Parker, ki 1786- 
ban megalapította az első cementgyárat, 
s ez a gyár építette aztán a leghatalma­
sabb angol építményeket, igy a Themsc
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alatti alagutat, a British Múzeumot, a
hajógyárakat stb.

De a portlandi cement csak Asbdiu 
keverési módja mellett érte el nagy 
feszítőerejét, a zöldes-szürke, fövényfl- 
nom por az ö dicsőségét hirdeti.

Erről emlékeztek meg most angol 
urak, kik szónoklatokban ünnepelték az. 
uj kor egyik legnagyobb építőmesterét. 
Emléktábláját pedig kartársai erősítet­
ték be a falba. Kőmivtsck. Természete­
sen portlandi cementtel.

*
Vita a Zcpelinekrol, A német 

zeppelin, mely csodálatos gyorsasággal 
New-York felhőkarcolói felé röppent, 
parázs vitára ad alkalmat a francia saj­
tóban. Vájjon nem kell-e tartani Né­
metország erejéről és háborús szándé­
káról, rnintogy a fricdrichshaíeni mű­

Az első magyar miniszterelnök tragédiája
Gróf Batthyány Lajos kivégeztetésének és titokzatos 

temetésének uj adatai
Qróf Batthyány Lajosnak, az első fe­

lelős magyar kormány miniszterelnöké­
nek hetvenötödik évfordulójához jutott 
tragédiájáról, kivégeztetéséről és ro­
mantikus titokzatossággal történt elte­
metéséről a korábbi feljegyzések rendkí­
vül hiányos és sokban ellentmondó ada­
tokat tartalmaznak. Ennek az az oka, 
hogy az akkori idők abszolutizmusa 
nem engedte meg a magyar nemzetnek, 
hogy mártír halált halt hősét kellő ke­
gyelettel temesse el, és hogy tragédiá­
jának részleteiről beszéljen. Csak az éj­
szaka sötétében lopva, titokban tudtak 
pihenőhelyet adni gróf Batthyány La­
jos tetemének és csak a legnagyobb ti­
tok pecsétje alatt tudták néhányan a 
tragédia történelmi okmányait össze­
gyűjteni és megőrizni. Hogy mennyire 
téves részletek maradtak fenn ilyenfor­
mán a köztudatban, azt éppen a leg­
utóbbi napokban közölt az az állítás is 
bizonyítja, hogy gróf Batthyány Lajos 
holttestét a kivégzés után a Batthyány 
csalóid Egyedrc szállította és abban a 
kastélyban őriztette, amelynek ismert 
bűnügyi szenzációja hetekig foglalkoz­
tatta most nyilvánosságot, és amely 
kastély annak idején a Batthyány csa­
lád tulajdona volt.

Haynau. kezében
Ismeretei, h'ogy Haynau haditör­

vényszéke anélkül, hogy önvédelemre 
módott adott volna az első magyar fe­
lelős kormány néhai miniszterelnökének 
a legképtelenebb vádakkal hozta össze 
a halálos ítélet anyagát.

Batthyány az Uj-épülct foglya volt. 
Itt kezdte meg egy újabb haditörvény­
széki ítélettel kiszabott börtönbüntetést. 
De amikor október 3-án Komárom meg­
nyitotta kapuit az osztrák hadak előtt, 
Batthyányi uj haditörvényszék elé állí­
tották és már október 5-én elhangzott 
a halálos Ítélet, mely — kötélre szólt.

Este kilenc órakor már a siralomház­
ba vitték Batthyányi, aki bírái elől ez­
zel távozott:

— lyen eljárással meggyilkolhatnak, 
de el nem Ítélhetnek! . . .

És miután keresztény kötelességeit 
egy francia pappal elvégeztette, aki gróf 
Károlyi István házánál volt, a követke­
ző levelet irta a feleségének a siralom- 
házból:

Pest, 1849-ikI októben 5-én 
esteli 8 óra.

Drága, kedves nőm!
k . . Ismétlem e sorokban mélyen ér­

zett kijelentését legforróbb hálámnak i

EREDETI

helyekben szakadatlanul folyik a munka 
I’rrevonatkozóan több szakértőt ki­

hallgattak. Egy öreg, német mérnök
igy nyilatkozik a francia sajtóban.

-  A zeppelineket egyáltalán nem le­
het háborús építményeknek tekinteni. A 
szárazföldi háborúban való fontosságo­
kat teljesen elvesztették, csak annyi 
igaz, hogy a tengeri háborúban rendkí­
vül fontosak. Földerítő szolgálatot vé­
geznek, mint a levegő páncélos hajói és 
kiegészítik a modern hajóraj munkáját. 
Ennélfogva a németek gyártotta zeppe- 

, Hűeknek, mi semmiféle hasznát nem 
láthatjuk: hiszen Németországnak nincs 
többé hadihajóraja, ennek építéséhez 
óriási összegek kellenének, tiz-tizenöt 
esztendőnyi idő és az a lehetőség, hogy 
az antant folytonosan őrködő figyelmét

Íkijátszuk. Manapság egy német liadiha- 
jóraj egyszerű utópia.

és csodálatomnak a te tiszta szerel­
med mindazon kincsei Iránt, melyeket 
megérdemelni soha se mtudtam, s oly 
igaz, minthogy a halál küszöbén ál­
lok, ez bennem a hibának egyetlen tu­
data, amit magammal a sírba viszek... 
Hagyd el most az országot at gyerme­
kek miatt, itt az ö jövőjük csirában 
megmérgezödnék. A te vagyonod elég 
leend nekik, jobb eegy szegény sors, 
mint az alamizsna azok kezéből, kik 
őket árvákká tették . . .  A gyerme­
keket csókold meg s áldd meg ne­
vemben. Ne szégyeljék, nem kell szé- 
gyelniök magukat apjuk miatt. Előbb 
vagy utóbb azokra hániolhatik vissza 
halálom gyalázata, kik engem hálát­
lanul s igazságtalanul gyilkoltak meg.

A gyalázattól, melyet nekem szán­
tak, menekülni remélnek. E végre ré­
gen van nálam egy szabadító . . .  És 
most még egy búcsú csóköt! Isten ve­
led! Szivemben egyedül képeddel, aja- 
komon a te neveddel halok meg. A 
viszontlátásra!

Batthyány Lajos.
A párnába rejtett tör

Levelének célzása a régen Őrzött 
»szabaditó«-ra, egy kis tőrre vonatko­
zott, melyet fejpárnájában őrzött. Más­
nap reggel abban a szobában, melyet az 
utolsó éjszakájára rendeztk be számára, 
mély álomba látszott Batthyány elme­
rülve. A porkoláb, aki ébreszteni akar­
ta, úgy találta fekhelyén, hogy a takaró 
fejére volt lmzva. Alatta eszméletlenül 
megaludt vérben feküdt Batthyány La­
jos. Egyik kezében egy kis tőrt tartott 
és egy mély szúrás volt a nyakán, de 
ütőerét éppúgy nem talált, mint egy 
másik szúrás a karján és egy harmadik, 
mely a szive mellé fúródott. A mellette 
virrasztó örök egész éjjel egy nyöször­
gést sem hallottak a szörnyű önkinzás 
alatt és ha a vérvesztés következtében 
beállott ájulás meg nem akadályozza, 
haláláig márcangolta volna magát.

Egy katonaorvos parancsot kapott, 
hogy izgató szerekkel néhány órára 
hosszabitsa meg a kialvó életét. Ez meg 
is történt, hogy a kivégzést végre le­
hessen hajtani, amit Batthyány nyak- 
sebe miatt golyóra változtattak át.

Az Uj-épülct északi oldalán hajtották 
az Ítéletet, mely Batthyány Lajosnak, a 
mártírhalál dicsőségét adta.

A holttest megszerzése
K kivégzés után a holttestet a katonai 

szabályok szerint három óra hosszat a 
vesztőhelyen hagyták, ahol katonák

SCHICHT-szappan a SZARVAS védjeggyel
a vitás legjobb é s  használatban lego lcsób b  szappana

Ügyeljen a SCHICHT névre és a SZARVAS védjegyre.

őriztek. Ezalatt gróf Batthyány, Lajos 
özvegye, aki dr. Haussmannt. a család 
háziorvosát bízta meg a holttest átvé­
telével. Hausmannak nem csekély ne­
hézségek árán sikerült is a katonai ha­
tóságoknál kieszközölni, hogy a holttes­
tet a három óra leteltével felboncolás 
végett a Rókus-kórházba szállíthassa és 
azután a Pest-józsefvárosl temetőben 
egyszerű névtelen és jelnélküli sírban 
eltemethesse.

A Eerencrendiek akkori guardiánja 
Dank Agáp volt, aki késznek nyilatko­
zott a holttest méltó eltemetésére és 
arra, hogy a holttest megszerzésében 
segítségére legyen Batthyány családjá­
nak. Mialatt a család orvosa, Hausmann 
dr. a katonai hatóságoknál próbált ered­
ménnyel közbenjárni, a guardian nem 
riadva vissza semmi akadálytól, egye­
nesen a Károlyi-palotába ment, a bres- 
ciai véreb színe elé. Haynau ugyanis a 
Károlyi palotában lakott. Ide ment 
egyenesen Denk Agáp guardián és ki­
hallgatást kért a magyar mártírok hó­
hérjától. Dank Agáp néhány szóval tol­
mácsolta kivánságát, hogy engedje meg 
Haynau Battyány holttestének elszállí­
tását és eltemetését. Erre az osztrák 
generális olyan éktelen dühbe gerjedt, 
hogy vad orditozással és szitkozódás- 
sal a guardiánnak ugrott és torkon ra­
gadta.

A guardián szerzetesei méltósággal 
hárította el magáról a dühöngő generá­
list.

— Megálljon! — kiáltott rá — én nem 
ijedek meg. Én pap vagyok. Erősebb és 
hatalmasabb, mint ön. Én az Isten szol­
gája vagyok . . .  A fejetn rendelkezé­
sére áll, de a küldetésemtől akkor sem 
riaszt vissza!

Haynau egy pillanatig meghökkenés­
sel nézett a tiszteletreméltó papra, az­
tán anélkül, hogy egy szóval is felelt 
volna, otthagyta a Károlyi-palota fo­
gadó-szobájában a guardiánt. Dank 
Agáp egyedül maradt és várt türelem­
mel, mert érezte, hogy küldetése nem 
ért véget.

Néhány pillanat múlva valóban meg is 
jelent Haynau szárnysegéde és röviden 
értésére adta a guardiánnak, hogy Hay­
nau életével teszi felelőssé, ha tilalmát 
kijátszák, vagy a parancsát megszegik, 
amellyel megtiltotta, hogy Batthyány- 
ból nemzeti halottat csináljanak, vagy 
hogy megkíséreljék nyilvánosan elte­
metni. Azt azonban megengedi, hogy 
éjjel, lopva, a legnagyobb titokban el­
szállíthassák a holttestet felboncolás 
végett és azután jeltelen sírban elföl­
deljék.

Batthyány titkos temetése
A temetés további tragikus részleteit 

Szántóffy Antal, akkori pesti alesperes- 
plénos a Reformban részletesen leírta, 
A plébános elmondja, hogy október 
5-én Batthyány asszonyság, gróf Ká­
rolyiék levéltárnokának hitvese fölke­
reste azzal a hírrel, hogy Balthyányt 
halálra ítélték és a család nevében meg­
kérte, iiogy lássa el Batthyányi vigasz­
talással utolsó utján. Szántóffy bámu­
latos lelkierővel viselte cl szenvedé­
seit. A grófnő egy kis levelet adott át 
férje számára az alcspercs-plébános- 
nak, aki azonban ' Batthyány őrsége 
miatt nem adhatta át a levelet, csak 
neje üdvözletét. A szolgálatiba sení 
volt már szükség, mert a francia abbé 
már megelőzte. A kivégzés után a 
plébános minden gondja az volt, hogy 
a Rókus -kórházba szállított holt­
testet legalább tisztességes eltakarí­
tásban részesítse.

— Felkerestem a k'oroda akkori Igaz­
gatóját — mondja Szántóffy — enged­
né meg, hogy a boldogult Szent Fe­

li rt ncrendiek kriptájába vitethessék,

amit I azonban 6 a szigorú r parancs 
folytán netn tartott megengedhetőnek. 
Végül mégis sikerült öt arra bírnom, 
hogy saját felelősségemre a józsefvá­
rosi temetőben történhessék a jelet*- 
len ’ eltakarítás. Ezek után siettem a 
boldogult Dank Agáphoz, aki késznek 
nyilatkozott szándékomban segíteni. 
Miután szinleg plébániáin temetőjében 
sirt ásattam. Hausmann orvostudor és 
Bartfayné kíséretében esti tiz órakor 
megjelentem a koroda kapuja előtt, 
melyen néhány perc múlva a boldo­
gult miniszterelnök tetemeit egy egé­
szen közönséges, mint nevezni szok­
ták, létrás szekér vitte kifelé, mint 
rendeltetve volt, a józsefvárosi teme­
tőbe. Hárman a fiakerban követtük 
minden akadály nélkül, csak a vám­
háznál a katonai őrség vizsgáltatta a 
halottas kocsi tart almát, mig végre a 
temetőbe érve, mint a hely ura, szín­
lelten, kissé szigorúbb szavakban kife­
jezést adtam tettetett elégedetlensé­
gemnek az ásott sir nem elegendő 
méij'sége és egyéb hibája felett. Ez 
üriigy alatt a halottas kocsinak meg­
parancsoltam, hogy miután éjjel uj 
ásás által a síron segíteni nem lehet, 
forduljon vissza és hajtson, amerre pa­
rancsolom. /És igy történt, hogy újra 
a vámház mellett hajtottunk el, hol 
többé kérdőre sem vontak, egyenesen a

Eerencrendiek - zárdájába hajtattam, 
ahol mintegy éjjel ii óra felé érkez­
tünk meg, s hol már vátak bennünket.

A temetés további részleteit egykorú 
feljegyzések a következőket adjká elő:

— Az éj beáltával Dank Agáp szer­
tartásos ruháit felöltötte és egy szer­
zetes társával várta a holttest megér­
kezését. A zárda falkcritésének éjfél­
tájban a csengetyüvel való jeladás el­
kerülése-végett belülről őrt álló szerze­
tesek észrevették, hogy egy kocsi kö­
zeledik. Erre rögtön kinyitották a ka­
put és a rókuskórházbeli legszegénye­
sebb halottaskocsi, amibe két i fáradt 
gebe volt befogva, odaállt közel a fal- 
hoz. Az éj csendes volt, az utca elha­
gyatott. A két kórházi szolga kitakarta 
a kocsiban elrejtett nehéz testet és le­
emelte onnan. Pest aludt. Vagy leg­
alább is mindenki lakásába rejtőzött. 
A kis • meset megindult. A szolgálattevő 
szerzetes elől, utána a két szolga, ko­
porsót cipelve, ezek után Dank Agáp 
lépdelt. A menet a sírboltba ment, ahol 
mindössze négy tanúja volt Batthyány 
Lajos gróf temetésének. A koporsót a 
Szent Mihály lovára tették a sírbolt 
közepén és Dank beszentellc. Ezután 
elhelyezték a sürüregben és megbízható 
kőmivesek segítségével másnap erősen 
befalazták a nyilast, melynek vörös 
márvány-lapjára belül ez volt vésett be­
tűkkel felírva. 0. B. L.

A Eerencrendiek főnöke, Dank Agáp 
a következő temetési bizonyítványt állí­
totta ki:

Temetési oklevél 
amelynélíogva elismerem, és hitele­
sen bizonyítom, hogy az Urban bol­
dogult méltóságos gróf Batthyány 
Lajos urnák holttemelt 1849. év ok­
tóber 7-én éjfélkor a pesti, gondvise­
lésemre bízott Szent Fercncrendick- 
boltjába egyházi szertartás után leté­
tetvén, ugyanott a kripta belső részé­
nek baloldalán Ü. B. L. betűkkel ellá­
tott sírboltban fenntartatlk.

Melynek nagyobb hitelére kiadom 
ezen saját Írásommal » és hivatalos 
egyházi pecsétemmel ellátott bizony- 
ságlevelemct.

Dank Agáp s.,k.
Pesti Szt. Ferencrendick elnöke.

(P. H.
Hogy az Urban elhunyt méltóságos 

gróf Batthyány Lajos urnák holt tete-

5125
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/ t i  " e v r. f l /  a I
me i a fent irt időben csendes beszen- 
tclés után a pesti Szent Eerencrendiek 
kriptájában és ugyan a fennt említett 
sírboltban előttem letétetett légyen, hi­
telesen bizonyítom.

Pesten, 1849. évi október hó 11-ik 
napján.

Szántóffy Antal s. k. 
Pesti józsefvárosi plébános és

h. alcspcres.
Mindez a legnagyobb titokban történt, 

hogy a Haynau kémei ne jöhessenek 
nyomára a szent cselekedetnek.

Oroszországi
emlékeimből

A moszkvai humor
A szabad véleménnyilvánitásra való 

törekvés mindenféle életviszonyok közt 
megnyilvánul. Az ember a legnagyobb 
ellenőrzés dacára is kibuggyan a saját 
véleménye, a {elsőbbség kritikája, lg}VtíVlUCUJV, U. -c., ........ ..... v ------ v----  -
a cár kormányának s magának a cárnak S De nem is ez volt a lényege, hanem iga- 
birálata nyilvánul meg némely orosz a zi mély kritikája volt az orosz viszo- 
közmondásban, pl. ebben: az isten ma-í nyoknak, ahol mindig ugyanaz a három 
gasan s a cár messze van. t hatalmi tényező akadályozta meg a

Ugyanígy bírálják a létező kormány- ínép boldogulását.
rendszert, de gyakran egészen világo- ’ Az antiszemitizmus különben a kom- 
san is rámutatnak a cirkuszok bohócai | munisták közt is megvan. így a nyár 
a két moszkvai állatni cirkuszban. Aj elején nagy port vert fel egy ismert
bohócoknak sem szabad persze egy bi­
zonyos haiárt átlépuiök, mert akkor a 
politikai rendőrség egv pár hétre bete­
szi őket gondolkozni a Butyirkába 
'{moszkvai fogház).

Miután azonban az oroszok elvontab- 
ban fejezik ki magukat, az igazi oroszt 
egy-egy megjegyzésért kevésbbé fenye-
geti a fogház, mint a moszkvai zsidókat, gálata mások által, olyan környezot-ta-

M A L O M
Jólmenö, modemül berendezett, 5 járatú szivógáz- 
motoros malom, szép lakóházzal, egyedülálló, nagyobb 
bácskai községben, közel nagy városhoz, jutányos áron 
eladó. Ajánlatok S ch m o lka  h ircietö irodába ftovisad, 
Fatoski put 2 intézendők.
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Griíalong Péter, VeL Kikin d a
Á llandóan ta r t n ag y b an i ra k tá r t

ü v e g p n r c e H é n -  és lü ropa- 
-Éruküan. Négy választék
v íJ !a m o ~ jC 5 f l if t rn k b G n  é s  a leg ­
szeb b  l u x u s t é r a y a H b a n  alkalm i 
é s  lakodalm i ajándék  cé lja it a.

U g y a n o tt képker«tez'*»ek és aó lak - 
üvegezések pontosén e»zköz5’íitnoix

akik ott is megfeledkeznek egy Jó vicc 
kedvéért minden családi s állami rc- 
gardról. Persze a viccek legnagyobb 
része ott is zsidó vicc s szerzőik szin­
tén zsidók, mint nálunk.

Egy időben nagyon kedvenc bohóc­
vicc volt a következő: a bohóc egy 
hosszú létrával jön be. Egy orosz ke­
reskedő, egy pap s egy zsidó kapasz­
kodik hátulról a ruhájába. A bohóc fél­
ti karja támasztani a létrát, de a keres­
kedő, a pap, s a zsidó húzzák vissza. 
Erre társa segítségére siet s megfogja a 
létrát s megkérdi, hogy mit akar s kik 
ezek, akik visszatartják. A menyor­
szágba akarok felmenni, feleli, de ezek 
nem engednek. S kik ezek, akik vissza­
tartanak? — kérdi társa. Erre az első 
bohóc: — hiszen láthatod. A második 
bohóc: — látom a kereskedőt, a papot 
s a zsidót, de nem értem. A másik bo­
hóc: — az a harmadik nem a zsidó, az 
a viaszt (hatalom).

A szovjethatalom tlzsidósodásának ez 
a kigúnyolása sokáig járta a cirkuszban.

oiosz kommunista Írónak a zsidóság 
elleni nyilatkozata, akit pártbiróság elé 
is állítottak emiatt. A bíróság azonban 
felmentette a vád alól.

Az egyetemeken a hallgatókat időn- 
kint kiválogatják, kicsisztkálják, mint a 
magyar emigránsok mondják. Az ilyen 
»cslsztka« az illető körülményeinek vizs-

trir
G Ő Z G É P  8 0  H P
Kollman-félc vezér miivel és kondenzátorral kom­
binálva tűz- és füstkazánnal, hozzávaló csövekkel

teljesen ió állapotban e l a ^ ó ,
§  B R Ü L L  K E N D E R G Y Á R  N O V I S A D
X__

Dr. SZEGŐ K.
SZ A N A T Ó R IU M A

felnőttek és gyermekek szamára
ASBAZIA (Italia)
H ízó, edző, diőtíkoe karók, Szívbajok, értlm eáíM eóéi, 

anyagcsere, női- Idegbajok gyógyita lára eliőranga 
gyógyintézet.

7 érten fe lő li gyerm ekek k itérő  nélkül le felvétetnek.

nulmányféle s az Illető vizsgáztatása 
politikai meggyőződésre nézve. A leg­
fontosabb kérdés a tanuló származása, 
vagyis, hogy proletár eredetü-e?

Amikor a múlt félév végén ezeket a 
vizsgálatokat tartották a diák humor 
eg.v nótában nyilvánult meg, amelynek 
refrénje körülbelül azt mondta: Oh sze­
rezzetek nekem 10 rubelért egy apát a 
gyalupad mellől!

Egy másik erre vonatkozás a követ­
kező: Egy diákot a vallási meggyőző­
désére vonatkozólag kérdeznek ki. 
Mondja meg az elvtárs, hogy mi a val­
lás? — A jelölt izzadva feleli: — A 
vallás ópium a népnek. Nagyon helyes, 
veszik tudomásul a censorok. Rövide­
sen kihirdetik a vizsga eredményét: — 

aön folytathata tanulmányait, mondják 
' neki. A diák felugrik örömében s ke­
resztet vetve kiáltja: Hála istenek! Az 
isten áldja meg az elvtársakat.

ÍJ Egy másik diák csisztkáról a követ- 
; kezűt beszélik. Egy nemesi származású 
|diák jön a bizottság elé, amely a követ-
kező kérdést adja fel: — Milyen család-Ifcból származik? A diák hirtelen elhatáro 

• zással feleli: — Ugyanolyanból, mint 
Lenin. A bizottság tudomásul veszi a 
választ, mert Lenin tudvalevőleg neme­
si származású volt.

Mióta tagja a bolsevikl pártnak, kér­
dik tovább tőle? A diák hangosan mond­
ja, — Én annyi ideje vagyok tagja a 

| pártnak, mint Trotzky. Trotzky egyi- 
, ke azoknak, akik csak késön csatlakoz­

tak a párthoz.
A harmadik kérdést egy antialkoho­

lista tag teszi. — Milyen álláspontot 
foglal ön a szeszes itallal szemben? A 
diák erre igy felel: --- A szeszesitalra 
nézve ugyanaz a véleményem, mint Ry-

I

kownak. A mostani miniszterelnökről 
az a hír van ugyanis elterjedve, hogy 
sokszor tekint mélyebbre a pohárba.

Egy régebbi zsidóvicc még ma is for- 
galomban van. Az orosz szovjet köz­
társaságot az előtt R. S. F. S. R. hív­
ták, mielőtt a szovjet köztársaságok 
szövetségébe nem alakult. A tulajdon- 
képeni Oroszország azonban megtartotta 
a régi elnevezést s igy a vicc megtar­
totta aktualitását. Lenin s Trotzky vi­
tatkoznak az orosz állam neve tárgyá­
ban. Trotzky az R. S. F. S. R. mellett 
van. Leninnek nem tetszik, de Trotz­
ky már haragszik s igy végre belemegy 
a névbe. Hetek múlva megkérdi Trotz- 
ky-tól: — miért ragaszkodtál ehhez az 
elnevezéshez? — Tudod, hogy a zsidók 
jobbról balfelé olvasnak, tehát olyan 
elnevezést kellett választani, amely há­
tulról is ugyanaz, felelte Trotzky mo­
solyogva.

A nép, vagyis az uj gazdasági poli­
tika bevezetésének idején keletkeztek a 
kapitalista szervezetek Oroszországban, 
így a trösztök is, amelyeket az oro­
szok treszteRnek neveznek. Az oroszok 
nem értették ezt az uj szót s azt hitték, 
hogy ez is valami rövidítés, amilyet a 
szovjet kormányzat sokat vezetett be. 
Az egyik hivatalban az első időben az 
alkalmazottak összedugták a fejüket, 
hogy mit jelenthet ez. Egyebet nem tud­
tak, mint azt, hogy ez is valami uj 
dolog, amely az uj gazdasgi politiká­
val függ össze, ezen az alapon aztán 
kisütötték, hogy a következőket jelen­
ti: Trotzky razresil evreem samostoja- 
telnn targovlyat. Trotzky megendedte a 
zsidóknak az önálló kereskedelmet.

Ágoston Péter.
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Elegáns és 
egyszerű ruhák

gyorsan, pontosan és 
olcsón készülnek az

uj női és g yerm ek j 
d i v a t s 2 1 ó n b a n

Sombor, sses
a gim názium  m elle tt, D r. 
Laze K ostica  ul. 3. I. cm.

ifiB& ffim
E LIS M E R T JÓ  M IN Ő S É G I J U T Á N Y O S  Á R A K  2 B

H Á L Ó K
E B É D L Ő K

D Ú S  V Á L A S Z T É K B A N
U ü l  S Z O B Á K

C z ig l .e r, K á ic  és T á rs a  b ú to rg y á ra  Suboticán

gyárt, nikkelez 
és g a lv a n izá l:
K R A U S Z

VEL1KI«B£CSKEREK,
a törvényszéki pa'ota mellett.

TELEFON 329 7'öoj

m ag y a r és a s z in ó , gyári 
árban kapható a

„Deniko“ trafikban.
Sxtílit vidékre iá utánvtt mviiett 

Ö108

Bosnia!

X'á | állandóan kapható minden 
tételben Baumgartner ló-

?oö . séfnél Bogojevo (Gombos 
f^ B a ík a ) ."OBU'1

£a Barátok temploma m ellett.

Pneumatik f zemályautókra, tömör 
gummik teherautókra és bérko­
csikra. kerékpár és motorkerék­
pár g  u m m i k valamint egyéb  

gummiáruk.

Fólerakat: B E O G R A D , Kralja Petra ulica 32. szám.
L e ia k a to k  a Vojvodinában: S u b o t i c a :  S .  A D .  E N Ő L .  
Novi-Sad V eliki-Beékerek: Braóa Komlós. —  Sombor : Lajos Gombos.

5842

PA PÍR Á R U K
író-, csomagoló-, másoló, átütő-, 

indigó- és car’^onpapir

ÍR Ó SZ E R E K
és iroda) felszerelési elekek

GYÁRÍ ÁRBAN

Subotica, Jeiaciécva uL 1. 
Alapittatott 1881 evben

SALON-

ZENEKAR
VAGY QUARTETT

KERESTETIK
Bővebbőlt

HOTEL SLOBODA 
SOMBOR

8371
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Wjr - rr •• rr rKoto-szovogep
alig használt, majdnem uj, kiváló német 
gyártmány, minden szélességre és minő­
ségre, továbbá Links-Línks és Jakard- 
gép, kőrszék és nyakkendőgépek érkez­
tek. Bámulatos olcsó áron. Tűk és al­

katrészek állandóan raktáron. 7815
ALFRÉD KOZMA

OSIJEK, I. 2upaninska ulica broj 42. 
Felix Lederer Wien technikai iroda és 
szövőgép ipar egyedüli képviselője. |

1924  november 9.

Keresünk több évi g ya ko rla tta l bitó

RAKTÁRNOKOT
ki a szerb és német nyelvet bírja. Nőt­
lenek előnyben. Ajánlatok eddigi mű­
ködési kör és fizetési igények megje­
lölésével Exporí gabonakereskedelmi 
r. t. Sombor, céghez nyújtandók be.g2002£

SZIVÓGÁZ-

GENERÁTOROKAT
1 0 -5 0  HP-ig

RESERVOÁROK és 
VASK O NSTRÜK TIÓ K

ÉPÍTÉSÉT v á lla lja

OsSjeki Vasöntöde és Gépgyár R. T.
Osijcőka LJcvaonica Zeljeza i Tvornica 

Strojeva D. D., Osijck 

Vezérképviselet és m in’alerakat a Vojvodiua részére

Safaríkova uüca 13. Telefon szám 416. g

$ íB U T O R Ö
hálók, ebédlők, leányszobák, 
teljes la k á sb e r e n d e z é se k

mélyen l e s z á l l í t o t t  árakon
Megrendelést pontosan készítek, saját vagy adott j 
rajz után. Minden stílben, legm odernebb kivitelben. !

Jó tá llá ssa l 1

Éder KáSmánma;“
MŰHELY és BUTORRAKTÁR:

Vilsonova ul. 40. (volt képeidével szemben)

Lc^utebb tzab . ta lá lm ány! Kiváló njtlon.Ajj 1

B. 0 . B. BETON PÉNZ- 
SZEKRÉNYf.YÁR R. T. 

VUKŐVÁR
Táviratcím BOB Vukovar ki. telc'on56
Oyírt és szállít minden kivitelben

acélbetonpénzszekrényt
AKTASZÉKRÉNYEKET

TRESSOR AJTÓK AT STB. 
a legszebb és legszolidabb kivitelben
Vezérképviselet és egyedérnsltés 

Jugoszlávia részére t
GOLDSTEIN ÁRMIN ügy. Mz. iroda, VUKOVAR

Képviselet és bizományi raktár: Feltétlenül
U A G S Z  EDE bútorkai eskedő, NOVJSAD tűzbiztos!
aR£KA* ügyoékt Iroda, NOVI-VRBAS Teljesen
IjL PANIŐ, D?n<lRAD, TOPLIÍIN VENAC lé betörésbiztosi

Sombor legelőkelőbb és legjobb étterme a Kafe Restaurant „Beograd”. Elsőrendű kiszolgálás. Esténként az Ember 
kvartett hangversenyez. Tulajdonos: özv, Lukács Józsefné, a sombori vasúti restauratio 10 éven át volt tulajdonosa.

Rejtvény,

A múlt vasárnapi számunkban közölt képrejtvény 
helyes megfejtése:

•körbe"n
Helyesen megfejtették 1540-en. Könyvjutalmat nyer­

tek: 1. Kovács Elemér Martonos, 2. Dr. Lóránt Zol­
tánná tubotica, 3. U h á’.y Ró si Vel.-Beékerek Pupi- 
nova ui. 7.. 4 Deutsch Magda Subofica, 5. Handel 
Lili Mali-Idjos, 6. Weisz lrénke Subofica, Kefegyár, 7. 
Rácz Elli Sombor, Rakova ul. 1., 8. Bujandrics Gyur­
i in k  i Suboiica Telelonska Ccntrala, 9. Sepsey Lajos 
Debeljaöa. 10. Zaubauer Buci Novisad, Ljub janska 23. 
Felkérjük a könyvjutalom nyerteseit, kogy 4 dinár por- 
tókö (séget szíveskedjenek, a kiadóba be üldeni

órát, ékszert, chi- 
naezüst-árut evő­

eszközt vagy 
szemüveget

▼enne, okvetlenül rendelje meg

MIELŐTT

= W a s órás, ékszerész és 
Iát szerész NOVISAD 
Kr. Petra u lk a  23.

6192

T R A F I K A M T  B A B  O R
E L Ő IÜ JA 1Z Á N L A T A

Telefon 4-65. S U B O T I C A  Telefon 4-6S 

a „ Z 0 R E A ‘:
Első Jugoszláviai Vegyipar R. T. képviseletében  

Sósav, Kénsav, Accumulaíorsav, 
Rézgálic, Vasgálic, Glaubersó, 

Calcionalt Sulfat
a „8CHELL-C0MPANIE" Mpvlsülatfiüaa:

„SHELL “ gépolaj 
„SHELL” hengerolaj, 
„SHELL” padlóolaj, 

„SHELL” nyersolaj (motorolaj)
„SHELL” benzin

„SHELL" petróleum.
•»»

r

r r'Á R H C N T

4 C  i jd * M > _~ : .zifefcö ff*

knmg*arn és sevijott férfi és női ruhára, továbbá 
különböző kézmüárukat feltűnő olcsó áron szállít
R. Stermecki nagykereskedése Celje, 339. sz« (SZlOVCUla)
Aki kötelezi magát, hogy a küldeményt nyolc napon belül 
visszaküldi, vagy 150 dinár megfizetésére, annak a cég meg­
küldi teljes mintakollekcióját. Képes nagy árjegyzék Ingyen! 

Kereskedőknek nagybani árak!
6144

HOFFMAN MIHÁLY ÖZVEGYE
lakásberendezési vállalat 

Alapittatott 1876. SUBOTICA Aleksandrova ni. 8.

Bútorok: Ebédlő, háló, uriszobak, lr»rpit ?s mun­
kák, styl és modern elsőrendű kivitelben a leg­
olcsóbb árakban. Fonrnierok t Külföldi nemes, va- 
la mint belföldi nagy választékban. — S zfn y eg . 

3  Veükibecskereki srayrea és perzsa egyedárusit )ja,

„v >• ji . i • ♦, s • a-

Keresek azon n ali belépésre
a szeszesital szakmában jártas

A Z Ó T
ki a szerb, német, magyír nyelvet .ökélelesen 
bírja. Pályázatok a fizetési igény, a? életkor és 
vallás megjelölésével, azonkívül az eddi.i műkő" 
dést igazoló biyonyltványokkal levélben külden­
dők be. Ifj. C c h  cít M á ty ás  bor-, -őr- és pá­
linkanagykereskedő, T o r ia  (B a ö k a j  «c44o

Piisszifozást Gouvrirozást
Gombáthuzást

G É P A J O U R T
gyorsan, pontosan, olcsón vállalunk

S. AD. ENGL varrógépüzletben

Alapítva: 1902. S l l b o t í C S l  Telefon 190 az.

Táviratcint: Kenderipar. Iroda: Vércsi bérpalota 
Telep: Sentni put.

V
MOQUETTE-, GOBELIN- és SELYEM 

BUTORHUZATOK 
PATENT ROLETTA RUDAK

AJÁNL: LÓPOKRÓCOT, TŰZOLTÓ- és KERT 
TÖMLŐKET, UJ LISZTES, GABONÁS, GYÁR 
JU-, TOLL--, KOMLÓ- és SZALMAZSÁKOKAT 
MATRAC- és ROLETTA SZÖVETEKET JUTÁ­
BÓL és LENBŐL, MINDENNEMŰ HÁZIVÁSZ- 
NAT, ZSINEGET, KÖTELET és HEVEDERT

p o m m m s  i s  híicsíuzes

.LUCERNA JU R IS "
ÍEOGRAD, Kolaröeva 7. II. lépes?, I, cm.

Külön jogi osztály vezetője- 
St. K. JANKOVITS ügyved j,

A következő ügyekben eljár: nyugdijak folyósítás i, 
opció és reopció ügyekben, mindennemű eljárások 
minisztériumoknál, továbbá a beogradi bíróságok 
és adminisztratív hatós goknál, vám -és illeték 

ügyekben mérsékelt honorárium mellett.

SZAKKÉPZETT,
JÓZAN,
NŐS,

Ci
cc

s o O R
aki állandó állásra reflektál, azonnali 
belépésre alkalm azást talál.
Ajánlatok: SZÉ K EL Y  B E R T A L A N  
malomtulajdonoshoz ADA intézendök*

Ü
első dctnillista, ki főleg a vevőkkel tud jól bánni,

mielőbbi belépésre kerestetik
Csak elsőrendű m unkaerők ajánlatai vétetnek figyelem l j

K u s z il  G y u la  v a s k e r e s k e d ó s
N ovisad , T em erinska u lica  8.

fi*KQ
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”VASKO“
k eresk ed elm i ó s  bizom ányi Iroda

Váróit bérpalota S u b o t s c a  Városi bérpalota 
<£♦<•»-^44 «» á o V > *»♦>*•» <> X á é'4 » ♦ 4+

KOzvet t, v e sz  é s  e led  bei- és külföldi ingó és
ingatlan vagyontárgyakat

E lv á lla l mindenféle kereskedelmi, gyári, iparvállalati 
és részvénytársasági könyvek vezetését, ellenőrzését, 
felülvizsgálását, lezárását, leltár és mérlegkészítését

E lfo g a d  a biztosítás minden á szatára kiterjedő biz- 
tositásokat

ÁtVBSZ kereskedelmi, pénzintézeti, ipari éa egyéb válla­
latok képviseleteit és ügynökségeit

É rvén yO S lt hel* és külföldi követeléseket és azoknak 
pcrenkivüli vagy peres behajtásáról gondoskodik

A d pontos és megbízható információkat a helyi piacra 
vonatkozólag

F o g la lk o z ik  a fizetésképtelen cégek kiegyezése
körüli összes munkálatokkal

BA C SM EG Y EI NAPLÓ

Rejtettkép.

Hol a pajtás ?
F ényképészek »

„ S A R A ftft

Rázni gyártmány, olcsóbb éa sokkal jobb, mint 
a külföldi. Modern cs újonnan berendezett gyárunk
BLAGAJBAN, BŐS.-NÖVI MELLETT

GYÁRT:
Deniólgipszct, alabaszter-gipszet, modell" 
gipszet, m enyezetgipszet, különleges tég" 
lagyártásítoz való gipszet, födém gipszet, 

idomdarabokat és
M Ű T R Á G Y A - G I P S Z E T .

Eladási iro d a ;

S A  k i  A ( í  gipszipari és műtrágya r. t. 
** ZAGREB, Marovska ul. 14.

K épviselet: Árpádffy Jenő Subotica
7027 Paja DobanovaÖkog uliea 5.

Royal Mai! Line
Angol Királyi Postahajózási Vonal

Rendszeres személy- és áruforgalom
Hamburg—Cherbourg— Sontbampton-ből 
Newyorkba és Kanadába Cherbourg—
Liverpool—Southamptoa-ból Bélanacrikába
Rio do Janeiro, Santos, Montevideo, Buenos-Aires 
Sanpaoio HI. osztályú fülkék 2 és 4 ággyal
KÉNYELEM GYORSASÁG BIZTONSÁG 

Levelezés minden nyelven
JUGOSZLÁVIAI VEZÉRKÉPVISELET:

Z a g r e b ,  tr g  I. S z .  Í 7 .
Á lképviseletek> Beograd: Karagjorgjeva ul. 91. 
Ljubljana: Kolodvorska 26. — Vei. B cíkerek: 
Kralja Alekuandra 4. Sürgönyeim: „Koymailpac'*
Bosznia, Hercegovina és Dalmácia részére: Srpska 
Promctna Banka Sarajevo ér Gruiban. Sürgöny­
eim: .Promctna Banka* 3145

fO

UZIFA K FASZÉN
Ajánlunk azonnali vagy későbbi szállításra 
vagontételbcn és hajőrakoinányonként 
príma egészséges bükk, gyertyán, vegyes- 
hasáb és dorongfát, továbbá száraz vil­
l á é i t  faszenet a L E G O L C S Ó B B  napi 

árak mellett.

„ D Á N  IC A * *
Faipar és Bútorgyár Osijek, Telefon 404.

A múlt vasárnapi számunkban közölt rejtettképen 
a medvét megtalálták Ö95-en.

Az első dijat, a nagyított fényképet Kunst Rezső 
Bogojevo, Stanica nyerte meg, aki küldjön be egy fény­
képet a kiadóba.

A második dijat, egy doboz valódi „Astra" köröm­
lakkot Nagy Bertalan subotlcal gyógyszertárából Bc- 
zahler Ilonka Beograd Poenkareva ul. 35/UI., aki küld­
jön be 10 dinár portókököl.séget a Bácsmegyei Ncpló 
kiadóhivatala címére.

NEMESÍTETT, MAGA5TÖRZSÜ
2 É V E S

RÓZSAFÁK
A LEGSZEBB FAJOKBAN, LEGJUTÁNYO5ABB 

ÁRBAN KAPHATÓK

G O S E R  A N T A L
M Ü - é» KERESKEDELMI KERTÉSZ 

SOMBOR, KRALJ PETRA ULICA 46.

H A H

KANADÁBAN ELADÓ
előnyös feltételek m ellett több 

kisebb-nagyobb

FARM (FÖLDBIRTOK)
teljes gazdasági berendezéssel (épületek, éld és 

holt leltár* — Bővebb felvilágosítást uyujt t

RED STAR LINE, BEOGRAD
Karadjordjeva uliea 91 szám.

Nagy iparvállalatnál tapasztalt

gépész
mielőbbi belépésre felvétetik . 
Ajánlatok bizonyítvány m ásola­
tokkal és referenciákkal „Gépész” 
je ligére „Bega“ hirdetőirodába 
Vek Beckerek küldendők. 8551

S za g o s  nz utca am erre já ro k ,
M ert S E L C O  virágkivonatot használok.

o>co

1

D r o u u i s t á k !

Olcsó bevásárlási forrás. Friss Hauff, Verax 
és Agfa lemezek, Mimosa, Satrop, Weber, 
Cellofix és Neptun papirck állandó raktára. 
Vegyszerek, olajíestékek, ecsetek, kartonok, 
fényképészeti gépek a legolcsóbb árban. 
Kérjen árajánlatot, esetleg próbarendelést.

Z S E I T L I K
fényképészeti cikkek nagykereskadősg

V£L„-KIKSfWA
»3f»5

T Á R S A T  K E R E S
modernül berendezett sclyeniáruzyár. A gyár 5 
lyoni rendszerű mech. selyemszövőszékbői, 2 drb 
nyissicmelögépből, 1 halvanmenetes nagy cséve- 
löböl, 1 drb. huszorsós vetülékkcresztcséve’őböl, 
1 drb. láncvetögépből, önföiliordóval, stb.-ből á j  
és amennyiben a segédgépek 20 drb. szövőszék 
kiszolgálására elegendők, a gyár esetleges meg­
nagyobbítsa e e-én csupán csak a szövőszék 
veendő utina. A vál’alat bármely sima selyemáru 
elkészítésére alkalmas. Mint társak, oly cégek 
avagy urak jöhetnek csak számításba, kik kb. 
300.000 dinár készpénz me’le't az árueladás körül 
tevékeny részt is vállalnak. Ha a társas'iszonyra 
nézve megegyezés nem vo'na lehetséges, eset.eg 
az egész, vallalat eladó. Szives megkeresésekéi:
Drach Ferenc Sombor, JakSiősva 17. kérünk.

rrji
^923. jpaikiáliitAson aranyérem nje;

X  Z S Á K O K

PO N Y V Á K
vagon, caűplőgép es egyéb ceira icndeiéste 24 óra alatt e l­

készülnek
Olcsó beazerzéil forrás minden vastagságú éa minőségű

ZSINEGEKBEN '

- —■VjClA*’

V’- > Y,> t.'* •'•A’Á '•■'TA., 2̂ 1
kötéláruk, haiász/ái cinkek, kerti- es tuzouo-'ömlők. malom- 

hevederek, takarók, speciális külföldi zsinegek és fonalak

SCHIFF ÁBRAHÁM
M ák-, tő i :eg- éa ponyvánagykereahcdö, ponyva- éa 

zsábkölcsönzö intézet
N O V I S A D , F U T A K I-U T  4. S Z Á M

Telafonszám : 403 Sürgönyeim: JUTE5IP
Fiók: BeoRiad, Karadjordjeva ul.21., a hajó/dlomásía' h; cinben 

Tekfonszáui: 29-25 Sürgönyeim: KANAPJA 
Fiókok: Eécs, Budapest, Zagreb

Kívánatra külön árjegyzékkel szolgálunk! 1080

REDŐNYÖK
m in d e n  n e r c b e n  ú gym in t

A C É L

„E ssüncjerV M É le fa
z s a lu a b la k  és vászon
továbbá az össsob mfl- éa 
1 a k a t o a á r u fe v a la m in t  
TEHERFELVONÓK gyártása

8uiiu s z i^ e m iE S
NOVISAD, g á eg y á rm l széni­
ben. Alap.: 1385, T elefj 2S4. |

K A IA P - é s

f i

SAPKA-
KÜLŐNLEGESSÉGEK

l e g o l c s ó b b  b e s z e r z é s i  f o r r á s a

1 üveg á ra
20 dinár

Állandó raktár valódi Borsalina kalapokban I

WEISZ HENRIK SUBOTICA,
Jclagióeva ul. 5. Kiskápolna m ellett

jb p ly ,. gyöngyvirág, heliotrop, orgona, rózsaillat- 

han minden gyógytárban drogériában, jobb üzletben

3CQ1

eset.eg
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FRIEDMAHN MÁRKUS
v ll la n y fe ls z e r e ló s i  v á l la la ta ,  S u b o t ic á n  
Faj© Kujundzléa ulica 18 szám. Telefonszám 172*

W E I S S  S .
ÜVEG - ÉS PORCELLÁNKERESKEDÓ  

SUBOTICA, ALEKSANDROVA ÜL. 7
mObutor asztalos és lakásberendezési 

vállalat Subotica

RESISTA
Tűzálló üveg- főzőedény, u. m.: fazék, lábas, 
kuglófsiitő, omletsütó gömbölyű és ovúl

Higiénikus és tiszta
Egyedüli gyári lerakat Vojvodina és Szerbia részéi e 

Viszonteladóknak árengedmény I 
Nagyban 1 43C7 Kicsinyben!

Villany világítási és erőátviteli berendezések jótállás mel­
le t  Szállodai csengfffcerendezések, jelző csengők. Művészi 

kivitelű salyemernyok rendelés után.
Villanyiéi szerelési cikkek és villanyUmpák minden feszültség­

ben és nagyságban a legolcsóbb napiárban kaphatók.
• Tervrajzot és költségvetést d jmeutesen készítek.

Üzlet: Sudarevióeva ul. 4, — Műhely 
mozi udvarában.

Uj! Betongipsz padlóburkolat! ÁRPÁDFY:|!c.k és lapok, fajencc- 
rntndennemü gipszén PAJE DOBAHGVAÖKOG S

COSÜLICH LINE
G őzh ajózási T ársaság
FRANCESCA gőzhajó SANTOS-ba 
és RIO DE JANEIRO-ba (Brazília) 
továbbá B U E N O S  A I R E S B E  

ez november 19-én indul

r i e s t b ő l
Az utasoknak 3 nappal a gőzhájó indulása elő tt jelentkezniük kell T riesztben, 

ahol ingyenes lakásban és élelm ezésben részesülnek. 
B elved ere , naftára, újonnan berendezett gőzhajó hazai kikötőből, Splitből 

e z  év  d ecem b er  4 -én  indul
S a n to s b a  és R io  D e  J a n e ir o b a  (Brazília) továbbá B u e n o s  A lresb e  

(Argentina)
Az utasok 3 nappal a gőzhajó indulás elölt jelentkezzenek a társaság vezérUgynökségénéj 
Splitben, Dioklecianova obala 2., ahol díjtalanul gondoskodnak lakásukról és élelmezésükről.
Minden felvilágosítással azonnal és díjtalanul szolgál a COSÜLICH LINE Vezérügynőköíge az 

S. li.S .részé re .

DRASKOVIC J. G. ZAGREB. valamint a fidkngynSkaégelt:
B e o g ra d : B a lk a n s k a  u lic a  25.
L ju b lja n a :  K o lo d v o rs k a  u lic a  30.
S u é a k :  K a ro lin s lia  Ö e s ía  161.
S p li t :  D io k le c ia n o v a  o b a la  2 .
S ib e n ik : M otkovíty, Grui.
V e l.-B eck erek : Kralja Petra trg 4.

minden árban és minőségben különböző 
színekben kaphatók:

ÖHLER-BLATTMANN cégnél
TULAJDONOS:

M E IE R  A. N O V IS A D
Sremska ulica 7 szám. (Limánon)

(BRODARSKO i BAGERSKO A. G.
Táviratcím: B IB A D

POSTAFIÓK 163 TELEFON 23—46

tiszta kotrott folyamkavicsot minden mennyiségben betoni- 
rozáshoz és építkezéshez, továbbá épitóhomokot uszály- és 

vagontételekben. Törött követ és zúzott kavicsot.
Sörkedvelők figyelmébe!
A világhírű Kőbányai Polgári Serfőzdével történt megálla­

podásunk alapján kizárólagosan árusítjuk említett sörgyár legkivá­
lóbb gyártmányait, melyek közül különösen felhívjuk b. figyelmét 
már a békeidőből előnyösen ismert

D uplam aB áta-sörre (S i. S a v e  v é d je g g y e l)
mely mint gyógykülönlcgesség is számos esetben, álmatlan­
ság, vérszegénység (idegesség) stb. ellen kitünően bevált.

A „P o rta i* 1* sör magas foktartalmánál fogva qualiiásban a 
bajor söröket is felülmúló utolérhetetlen sötét specialitás. A sörök 
palackokban a jobb fűszer- és csemegekereskedőknél kaphatók.

Kiváló tisztelettel
Mucst és Társai, Subotica 

Kralja Petra trg 10. Telefon 289.

I
 folyam- és csalornatisztitást saját modern kotróival. Minden­

nemű áruszállítást teljes uszályokban minden hajózható folyam- 
és csatorna-állomásra. Idegen uszályok, talpak, tankok, de­
reglyék vontatását. Saját javítóműhely mindennemű fa- és 
vasszerkezetű vizi vontatóeszköz, gőzgép és motor részére

Képviselet Suboticán: KÁRSAI BERTALAN.

(A. D. ZA PODIZANJE MLINOVA)
Telefon: 264 Alapítva 1921-ben Táviratcím: Mühlenbau

Első és egyedüli jugoszláv rtpgyár malomgépek, azok alkatrészeinek és 
malombcreitdezési tárgyak előállítására. Elvállalunk uj malomépitéseket és 
rekonstrukiiokat a legjobban betáll rendszerünk alapján. Állandóan raktá­
ron mindennemű ina'omgépck, Ganz hengerszékek, budai „Meteor- malom­

kövek, konkolyozó hengerek (trieurök) stb.
VEZÉRKÉPVISELET NOVISADON:

GRUBER FERENC, mérnök-igazgató
_________ Novisad, Jovatia Subotica ul. 9.

GANZ HENGERSZÉKEK egyedüli bizományi leraknia a Bánátban. Kívánatra 
árjegyzékkel, referenciákkal és mérnöki kiküldéssel szolgálunk. 7337

épület- és bútorgyára, Subotica Sudareviceva ul. 66. Telefon 383.
Legmodernebb gépekkel felszerelt helyiségeiben készít asztalos-, la 
és parkettnzási munkákat és teljes lakberendezéseket a legmodernebb 

felben és az orszácr bármelv területére jótállás mellett szállít.

S C H O S S B E R G E R  &  H E R E D , N O V IS A D , F U T O S K I F U T  13 T á v ir a tc ím :  H e s s ia n  
T e le fo n :  831 — 932
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i a s B ?

Félerakat viatonteláraaU ik ré a té r ti
Isis d. d. Abtlg. Ceorg Dralle, Zagreb
Palmoliócva alt 661

Mindenütt kapható !

D ralle
ngirfa-

hajvize
meggátolja a hajhullást 

erősiti a haj növését 
megszünteti a fejkorpát

élénkíti az idegeket
*

.ÍSSS,

Egy Pr^ a nlán állandóan A  
használni fogja '

N Y EREM ÉNYEK :

KEZDŐDIK

SUBOTICA
NAGY

SZORMEARUKBÁN
I KABÁTOKBAN és BOÁKBAN

1.
2.
3.
4..
5.
6.
7.
8. 
9.

10.
11.
12.
13
14*
15
16'
17.
18.
19.
20. 
21. 
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39
40

1 uí 6 szem élyei Torino-Fiat autó
1 uj 4 szem élyes io rino-F ia t autó (T. 501)
1 uj 2 szem élyes kompi, hálószobabutor, cseresznyefából, fBCtÜS í  ElHIDílIUl 
1 uj kom plett ebédlőbutor, tölgyfából, (Bothe & Ehrm ann Zgb.)
1 uj uriszoba, tölgyfából, (Bothe & Ehrm ann Zgb.)
1 uj E h rb ar zongora 
1 uj bőr k lubgarn itu ra  
1 uj m otorbicikli, 5 H P  
1 nagy valódi perzsaszőnyeg (A fganistan)
1 uj U nderw ood Írógép
2 uj női to ile tte  koffer berendezve 
2 uj kisebb motorbicikli
2 uj S inger varrógép  
2 uj pianino
2 uj kom plett konyhaberendezés 
5 uj 12 szem élyes porcellán szerviz
5 uj gram m ofon, m indegyik 10 legújabb Sbym m ydernezzel 
5 uj fényképezőgép 

uj nagy utikoffer 
uj sárgarézesillár
kisebb valódi perzsaszőnyeg (Shirvan és hasonló) 
női to ile tt asztalberendezés, k ris tá ’iyüvegből 

„  nagy gard in ierc, kristályüvegből
5 nagy virágváza, kristályüvegből 
5 karosszék  gobelin szövethuzatta '

10 nagy kupékoffer, valódi bőrből 
10 kisebb kupékoffer, valódi bőrből 
10 női arany karperecóra 
10 férfi aranyóra
10 6 szem élyes porcellán szerviz 

12 szem élyes feketekávé szerviz 
0 uj bicikli

10 álló lámpa 
10 piroti szó'nyeg
10 6 szem élyes feketekávé szerviz 
20 ezüst c igare tta tá rca  
20 férfi aranyóralánc 
30 női aranykarperce 
30 férfi bőrlárca 
30 női bőrridikül

5
5
5
5
5

10 
1

sluo

LAG LEX K O N
November 15-étől fogva a 5 0  dinár lesz a V iiá g lex ik o n

előfizetési ára, de eddig még mindig

125 d in á r
árban lehet előfizetni a világháború óta megjelent első teljes magyar 
lexikonra, amely kb. 1000 oldalon hófehér békeminőségü papírra 
nyomott, 16 színes térképből álló atlasszal, dús aranyozásu remek 
teljes vászonkötésben jelenik meg. — Próbakötetek megtekinhetők*

„K u r í r 11 k ö n y v k ia d ó v á lla la t
S u b o f i c a ,  V x S so n o v a  u i i c a  11. T e l e f o n  5 —1 4 .

egyúttal ctsorenun Kar..vnu:ivi ujuiiul-kuk  iu iiiu ic k . i / y  aiKaunat nyujuuíK rn.rmenKinCK 
arra, Hogy csekély ü . 69.— egy üveg e söreadü parfümhöz és egy szép nyereményhez jusson

1. F e la d a t
alant felsorolt szótagokból 4 szó üiltí uuló össze, amelyeknek az értelme a következő:
A — Tá — na — I — dam — me — Du — ri — li — Á — a — ‘

1. (A --------------------) Egy világrész (Continent)
2. (1---------------- ) Egy ország az Adriai tengeren
3. (D -------- ) A legnagyobb folyó Jugoszlá\iában
4. (Á -------- ) Biblia szerint az első ember

II. P á ly á z a t i  f e l t é t e l e k
1. ?\ pályázaton részt vehet minden be’- és külföldi állampolgár,
2. Mindén pályázó köteles az I. a b tii rejtvény megfejtését az alábbi címe 

ajánlott levélben beküldeni, névvel és pontos lakcímmel együtt es a boríték kívülről 
zat- jelzéssel eilátandó.

Az
ka

3. Minden pályázó köteles egyúttal egy üveg ál tahink gvár lő tt parfümöt is vásárol n 
hói ugyanerre a címre 60.— dinárt <dc nem béh egekben)

LEGOLCSÓBB BE VÁ SÁ R LÁ SI FO RRÁS
ARMATÚRÁK, PUMPÁK, H YD R A N SO K  
É S  S Z IV A T T Y Ú K  M IN D E N  F A  J A

Teudbff-Koncern *£&  X S
ZAGREB, Parom-inska cesta i (Paromlin) Post, pretinac 270&

&

és e célból ugyanerre a címre 60.— dinárt (de nem bélyegekben) beküldeni.. Megjegyezzük 
bogy minden üveg parfüm értéke, teljesen eltekintve a nyeiemény lehetőségétől, magában véve 
jóval nagyobb, mint 60 dinar.

4. E reklámpálvázatiinkkal egyidejűleg öltéle elsőrangú parfümöt hozunk forgalomba 
és azért kérjük a pályázókat leveliikben meghatározni, melyiket óhajtiák az aiánb felsorolt 
parfümök közül: Cliypre, Mon caprice, Prince oí Walles, Jockey Club, Ylang-Ylang.

Ili. Á lta lános fe lté te lek
, )  A pályásat kezdődik f. évi október hó 20-án és végződik l. évi december hó 

2J-án. Úgy a megfejtést tartalmazó levelek, mint a pénzküldemények legkésőbben december 
hó 23-ig beküldendők, mert különben nem vehetnek részt a pályázaton.

b) Minden helyes megfejtést a beérkezés sorrendiében könyvbe vezetjük a megfelelő 
folvószám alatt, amely sorszám a pályázóknak a parfümmel együtt he lesz küldve pb ezeket a 
számokat december hó 24-én Milan Mihaljinec k ir . közjegyző Zaercb, sorsolja ki és azok a 
nyerők között 8 napon belül ki lesznek osztva. A pályázatnál G0.009 résztvevőre számítunk, 
kevesebb pályázó esetén termész tcseu e nyeremények számát is hasonló arányban csökkent­
jük. A sorsolás eredményét közöljük az újságokban, azonkívül a nyerőket ievélileg la és az 
első 10 díj nyerőit pedig sürgünvdeg értesítjük.

c) A "pályázók, kik a C0 dinárt be nem küldik, vagy a rejtvényt helytelenül fejtik meg, 
nem vehetnek részt a sorsoláson. Azok a pályázók peJIg, kik a 60 dúiárt beküldlék, de a rejt­
vényt helytelenül oldották meg, a pénzük c'lcnértéko főiében megkapják a megrendelt parfümöt.

d) Minden pályázó tartozik ezen feltételeket elfogadni.
e) A pályázó feve'ck. úgy mint a péitzküldcményck Milan Mihaljinec kir. közjegyző

cinére Zagreb, fílca 39 küldendők. J w
t) Különben a pályázati terv mérvadó, amelyik Milan Mihaljinec közjegyzőnél letétbe 

van helyezve és minden pályázónak kivánatárr. felmutatandó.
g) Az összes dijak csupán újonnan vásárolt elsőrendű tárgyak, azoknak egyrésze Za- 

grebban, Braéa Eussmann kirakataiban Zagreb, Apoiló mozi bejáratánál megtekinthetők.
Zagreb. 1924. október IP.

„A ID A “ proizvodnía parfüm éria Zagreb, B-cesta Í9a.
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Cipészeknek és lábbeli" 
mestereknek ajánlunk ori- 
ma sárgavásznat 15. 16.
17 dináros árban: ugyan­
ott egv kirakat szekrény 
is eladó. Mácsai i Leiko. 
Rudics-utca.________ 8534
Komplett kovácsmühelv 
betegség miatt rögtön el­
adó. _Bogner János. Apatin.
Aláv. 6 HP. 10 léc körös, 
láncos magán iáró. 19ó&. 
ban készült, hozzátartozó 
könnyű. 8-as cséplővel, 
betegség miatt eladó. Ár­
pás Latos. Backo-Pctro- 
vosclo. __ 8469

Az alább felsorolt könyvek 
la mai naptól kezdve 25—40 
százalékkal olcsóbban lesz* 
nek kiárusítva. —• Amíg a 
készlet tart. — Vidékre a 
pénz előzetes beküldésével 
vagy utánvéttel szállítok.

Angol elbeszélések, kötve 
Francia elbeszélések, kötve 
Német elbeszélések, kötve 
Orosz elbeszélések, kötve 
Balzac: A büszke Emília 
Benda I . :  Circe 

iBartha L .: Az élet arca 
JBonpi A.: E W  a halálban 
Bokav: ÁH férfiak 
Courttis M.: Napsugár k.a. 

[Courttis: Felszabadult élet 
Végrendelet

iDosztoievszkyj Péterv. trés 
Dovle: 1

Din.
16 
16 
16 
16 
?0 
Í5  
16 
20
15
16 
20 
22 
30 
12 
20 
10 
42 
21

16
16
6

10
14
15 
15 
10 
15 
15 
18 
15

Conan Doyle: Brbrtoni rejt 
■ . A  sátán k.

Erdős: Assisibeli zsoldos 
Fercnczv S.: Hegyen át 
Forró: Erkölcstelén Otuár 
Gábor Andor: Hét pillangó 42 
Goethe: Maximák és refiek. 39 

.  Mester V. tan. évei 50 
Helmburg: Szabina kérői 15 

*  Miha'zna k. a. 15 
Holtsy: Laknak-e a másvilág. 28 
Ignotus: Novelláiból 12
KUribyt Az ős 18
Karinthy F .: Kótéltánc 46 
Miclialeis: A biró 30
Müsset: Javofte titka 30
Miklós: Madárka 28
Nagy L.: Az AnJrássV-ut 16 
Nagy E.: Phőbus védencei 29 
Nádas: A bolondok ö. élnek 20 
iSlenkiewitz: Quo Vadis 1.II. 90 
Tersanszky: viszont), drága 16 

.  Kisérletek-líj. Ifi 
Tóth A.t LornhsgÁlyán 12 
Torday: Bolyone.á'ok Afrik. 48 
Újhelyi: Hogyan gazdagod. 20 
Világirodalom Anekdota 48 
Zapolska: Rendőrfőnök 30 
Viráght Nagy ur 12
Vajda: Sodorna és Gomora 
S-Fomory: Az élet diadala 
Philippe: Perdrix apó 
Zsoldos: Ürge 
Baudelli: Költemények 
Gauttier: Arija Marcela 

.  Aranygyapju 
Goethe: Uj nelu una 
Hoffmann: Mariin mester 

,  Arlus udvar
, Sucerv It. a.

Napkeleti szerelmek 
Benedek: Irodalmi m. kötve 30 

Bev. az olv. m. k. 311 
Marvin: Nyug. civ.fejl. kötve 30 
Naday: Jel. se. törekvés k. 30 
Némethy: Kő nives mcsters. 75 
Rerrich: A léért 30
Zoványi; Reform. Magyar. 80

A. MAMUTÉ
könyvárus

SUBOTICA, (Városháza)

Ház nagy telekkel, uion-
nan beosztott járás szék­
helyén. főutcán, fakereske­
désnek különösen alkal­
mas. jutányos áron eladó. 
Ugyanott eladó 2 drb vel.- 
beékereki »Vo.ivodina« ma- 
lomrészvénv. Cim a ki­
adóban. _______  8506
Egv 4-es Umrath-cséolő- 
eéo eladó. Kabók Gercelv, 
Martonosi-szállás. 8494

I

t

I

ELADÓ VILLAMOSSÁGI ÜZLET
Bácska egyik legforgalmasabb varosában egy 10 év óta 
fenálló virágzó villamossági és mechanikai üzlet, komplett 

fölszereléssel és árukészlettel* elköltözés m iatt eladó. 
Cim megtudható:

INTERREKLAM 0. D. vezérUgynöksógénél SUBOTICA, 
Vojnovlóeza ul. 7. 8345

Főtéren báromszobás la­
kás. modern palisander- 
ebédlő, világos iávorháló. 
előszoba- és konvhabe- 
rendezés bútorral eladó és 
átadó. Cim a kiadóban.

8540
Házak eladása, lakások, 
butorezortszobák közve­
títése. bútorok eladása és 
közvetítése. Iroda, raktár- 
helyiségek kiadók. Lanc- 
né. Adna ul. 11. 8567

Német
faipari gépeket
legújabb tipusu golyós csap. 
ágyazással és szerszámokat 
suboiicai raktáramból azonnal 

szállítok

JELŰ N EK  JÓZSEF
SUBOTICA* Fajé Kujundilőeva 
uh 4« (Ka s í  inóval szentben)

Eladó Palicson 4 lánc föld 
szép uriházzal. Bővebbet: 
Dr. Magarasevics ügy- 
védi iroda.__________8570

Két éves. körül gyűrűs, 
nehéz. 8-as Hofherr csép­
lő hozzá. Schlick kazán, 
más vállalatok miatt el­
adó együtt és külöu-külön 
is. Ács Ferenc. Topola.

8468

StlíW Bszhár
vaskereskedő
S O M B O R

Telefon 15 —■ Telefon 15

Rudvas, abroncs, ten­
gely , sodrony, sod­

ronyszeg.

Fekete-, horgany-, 
horgony zott- és fehér­

lemezek.

Butorvasalás és 
épületvasalás

H áztartási és konyha­
felszerelési cikkek.

Mindennemű vas- és  
vasszerszám lakato­
sok, kovácsok és asz­

talosok részére.

Mezőgazdasági
c ik k ek .

Eladó házfclkek a szegedi 
szőlőkben és egy ni háza 
Kiskőrösi utón 222. szám 
alatt Tinka Pálnál. 8508
Somborban elsőrendű éj­
jeli mulató házzal együtt 

pedig bérbe 
Petar Kiokié

eladó vagy 
adom. Cim
tulaidonos. Lastina jj I.JV

Pálinkafözöüstöt keresek 
sürgősen megvételre. — 
Ajánlatokat árral Báránv- 
szállodába. 8465

I

A PR Ó H IR D E T É SE K
Aprébirdstfi tfjr »tó 1 <fioir, vaitifbetui eiatssi 
kittieresta tiaoniL Legkisebb apróhirdetés ere 10 dia.

Atláitktrceoic sa aprőhirdsUti díj isiét fizetik.
ElONsststi díj harsshiat 45 dls«* negyedévre 135 dia. 

Kérdesöekedéeekhei v élest bélyeg mellék!ted&
a*

Eladó Clavton - Schuttlc- 
wort. 18 éves cséolőgarni- 
tura. fogaskerekes niagán- 
iáró. gyűrűs cséplő, telies 
felszereléssel. Bata István. 
Orom. 8403

Antii! szalongarnitura I
valódi mahagóni, svájci j 
brokattal áthúzva, vala­
mint különféle háztar­
tási felszerelések eladók 

Bega-hirdető V.-Bceskerch

Háló. ebédlőbutorok jutá­
nyosán tiadók Pahcoon. ■ ,, „ c .
Bővebbet a gyógyszertár- jlocomobil eladó. Beia Stci- 
ban. 8334 Incr. Vel.-Kikinda. 8250

6 HP Hofherr és Schrantz

VÁLOGATOTT FINOM MÁRKÁS MŰTÁRGYAI 
LEGMEGFELELŐBBEK MINDEN ALKAL­
MI AJÁNDÉKNAK. — ÁLLANDÓ KIÁL­
LÍTÁS 7560

A C H  I N G E R  F. k é p k e r e t e z ő
képkeictkülifn'egessegelc gyártása 
kézimunkák szakszerű kerotozése 

S ubo iica , Bene S u d arev íéev a  (B ercsény i) u 1. 34

226 W E IS Z  J E N Ő  
k e fe á ru g y á ra
S u b o tica , T elefonsz . 183 

AJÁNLJA
KITŰNŐ MINÓSÉGÜ VERSEN YEN KI V d  l KEFE, 
ECSET.SEPRŐ, MALOMKEPE GYÁRI MÁNYA1T

Házeladás! Sroskl Mile- 
tiéen. Baéka. főhelyen, öt 
szeba. előszoba, parkettel, 
minden szükséges mellék- 
heh isé'cel. Száraz bejá­
ró. Villany bevezetve. — 
Üzlethelyiségnek nagyon 
alkalmas. Eladás 1924 no­
vember 2.3-án vasárnap
délután három órakor 
nyilvános árverésen, eset­
leg szabad kézből. Ked­
vező fizetési feltételek. — 
Bővebbet községi köz- 
gvámnál. 8213

5 lánc föld szállással Se-
besicen. 11’» kapa homok. 
5 kapa. szőlő, a Malsai-ut 
közelében, eladó, érdek­
lődni Csonka Antalnál, 
rendcző-pálvudvur mellett.

8492
S/cmélvautó. 16 üléses, 
35 lóerős Turinó Fiath iá­
karban. I cséoiőgarnitu- 
ra. 8 lóerős kazán Schut- 
lewert cséplő elevátoros 
Hoífherr és Schranz. ösz- 
szes ni szii iák olcsón 
kaphatók. Érdeklődni Sa­
lamander. Bér í írád. Knez 
Mihailova ul 17. 8488

a z  ő sz !

FRANCIA DATOLYA
MALACA SZÖLLŐ

MAZSOLA SZÖLLŐ
SMYRNA FÜGE

KOSZORÚ FÜGE
KOSÁR FÜGE

MANDOLA
MOGYORÓ

JÁNOS KENYÉR
VANÍLIA

CiTRONÁD
CUKROZOTT

NARANCSHÉJ
SZARDÍNIA. RÁK 

STB. OLAJBAN
KOESTLIN

TEASÜTEMÉNYEK 
PÖRKÖLT KÁVÉK 

NYERS KÁVÉK

n a g y b a n i árak on

Klein G éza
fűszer- ős cserocgeárn 

nagykereskedése 
Su b otica

8552!

Pólyahuzatok, csecsemő­
nek való szobakosár, hím­
zett függönnyel, mosdóra 
felszerelhető pólvázóasz-
tal. olcsón eladók. Cím a 
kiadóban. 8355
KISS ZÁLOGINTEZETE
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönt ad. Zálogból visz- 
szamarad! cirka 500 méter 
sötétszürke finom gyapjú­
szövet, szállításra; v. férfi, 
női ra'.’Ián es télikabátnak 
való. Ékszerek, ruhák, ká­
bátok , fe lié t nem űek cs min­
den más tárgyak állandóan 
olcson eladatnak, Subotica 
:. k ö r. Bogoviéeva (Kin:’rí) 
ul. 12. 2 5697

Elköltözés miatt eladó és 
azonnal átvehető uiomian 
épült sarokház ióforgalmn 
füszcrüzlcttel és vendég- 
lőberendezéssf.I c^'iitt.
Obcdar Bosko Senta.

__

ZÁLOGKÖLCSÖNT
közvetítek ékszerekre. —
Veszek-eladok drágaköve­
ket, ékszereket. — Árveré­
sen visszamaradt tárgyak Helyiség udvarban, gőz 
olcsón kanhatók Pátkabiál. fürdő utcában, kiadó. Bö 
Iván Atitunovic ulfca 4. vebbet Földes ruluüzlct- 
(Novák-ház. a vasútnál.) "ben. SS’O

GYAPJU1PAR R. T. VEL.-BEÉKEREK
KÉSZÍT KÉZZEL CSOMÓZOTT

SMYRNASZŐNYEGEKET
MŰVÉSZ! K’VITELBEN

^Képviselet: Novioadou Rransz Ede cégnél 
Snboticán: Hoffmann Mihály özvegye cégné

8
lO

Eladó átalakítás miac 
e.tv 5-—b HP nyersolaj, 
un tor. komplett, decem­
ber 15-ig helyszíne* 
üzemben megtekinthetők 
Ugyanott egy $chmidt-fé- 
le ió állapotban lévő zom 
gora. Voszek egy 221 
volt 35 Amp. forgóáramt 
villanymotort kapcsoló- 
lábiával. Royal-bioskop 
Crvenka. S51Í

Elsőrendű szlovén és 
beremendi

M É S Z
legjobb minőségű 

száraz
RETORTA FASZÉN

beocini portíand
C E M E N T
ViMliltltto is tlcslgvtt]

R É V A I ADOLF
Subotica, Cairkepiacz

Telefon 551. 
l'a^a cicmagolTd is kapüaíö

Szivógázmotor gépészt 
hosszabb gyakorlattal bi­
ró igazi szakmestert ke- 
rések december elsciel 
belépésre basahidi hen­
germalomba. Ajánlatok fi­
zetési igények és az ed­
digi működési boly megje­
lölésével Bcrgier Márton. 
Vcl.-Kikiitda címre kül­
dendők. 8473

K Ü L Ö N F É L E

Üzlethelyiség kiadó, abla­
kok. aitók. ebédlő, asztal, 
káivha és kályhacsövek 
eladók. I.. Postauska ul 4.

Száraz nagy raktár, bel- 
téren. azonnal kiadó, ipar­
iizemnek is, alkalmas. Cim 
a kiadóhivatalban. 8538
.főforgalmú, negyven év 
óta fennálló pékség azon­
nal kiadó. VI.. Vukovicev.i 
ul. 30. 8536

SATIN
garnitúrák

plüssel
Készít:

GARDIO
vállalat, Sombor

a  ____

Bútorozott szoba esetleg
kom ha és speizzal. azon-
nal kiadó. Cint a kiadóban

8420
Abonensokat elfogad Rc- 
csóné. Baruna Trcnkova 
(Régi széuater) 4 havonta 
(20. 520. 480 és 300 diná - 
ért. Napi kasztosokat is.

8.532

Vei.-breakereki gabonaeég
azonnali belépésre ügyes 
és szakképzett raktárnokot 
keres. A jánlatok fizetés 
megjelöléssel „GABO NA" 
jelige alatt Be.ga-h i rdetőhfi z 
Vei.-Becskerek küldendők. 

_____  Risn
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KORZÓ MOZI
Hétfő—szerda

Nagyszabású filmjáték 
ti felvonásbun. 

Főszereplők
É va. . .  Da^nv Ser vacs •»
Ádáui... Rudolf Forster

LIFKA MOZI
Vasárnaptól szerdáig

A k?t!öséletü Mae Murray 
Newyork likes Becker 
t’íiby (s Fedál: Sárijának

uj 'onsága
fi íorrgaöör sgGFelme

3 felvonásban a viador 
parkéra

Rudolf Valentino

*♦'

00

A PR Ó H IR D E T É SE K
Apróhirdetés r$y »zó í dinar, vftstagbr tus és 
kéUxereun számit. Legkisebb apróhirdetés óra 10 din.

Állastkerrsők az apróhírdeléJ dij felét fizetik.
Előfizeted dij havonkiut 45 din., negyedévre lu.‘» din. 

Kérdí-zösködésfUhez válasz’) *iyeg melléklendő.

OLCSÓBB LETT A SZEMÜVEG
Valódi Zeiss it.egek garancia mellett. Legnagyobb 

vá'aszték.' Viilaiiv-iUcm,
T E N N E R  O P T IK U S N Á L

Subo-‘ co Krídiíi Aleksandra uTea 11. szám.

Ksuciókénes és föltétien 
megbízható családos em­
ber pénzbeszedői, raktár- 
noki va.gv ehhez hasonló 
állást garancia mellett el­
vállal azonnali belépésre. 
Címe: Maítisev - iroda,
edénvpiac. $486

Sentáu egy vendéglő, for. 
Kalinas utón. a város köz­
pontján 3 szoba berende­
zéssel együtt kiadó. Bő­
vebbel Bérsei Jakab Scu­
ta. _  ___$516
Felhívás. Felhívjuk az o.-z- 
s ze s s za b ói n un k ásó k a t.
hegy lö-én este 7 órakor 
a Munkás-Otthonban tar­
tandó tagértekezleteu meg­
tel enni
A vezetőség.

szíveskedjenek.
8495

m érték  után
legolcsóbban kaphatók

M a r k o d n á l
Novísatí,

Mileticeva (Kenyér) u. 15
| 4275

Zriniski trzen. Csaikás 
házból téglatörinelék in- 
gyen elhordható. 85.53

Biztos jövedelem

200.000 dinárral társul­
hat, uj fejlődőképes 
nagyobb iparvállalat­
hoz. Ajánlatokat továb­
bit: Bega hirdetöiroda 
Veliki Beckerek. 8547

Soffőr-iskola. A Vajdaság 
legmegbízhatóbb soffőr-is- 
koláia lelkiismeretesen ta­
nít szavatosság mellett 
európai és amerikai gyárt­
mányú luksziis- és teher­
autókkal. 'i illv Béla anto- 
mobilfuvarozási vállalata 
Sombor. Auatinski put 22.

8543

kapha lő

Lövy és Tsa
keményítőgyár 

III. kör

Cantavirslíi put

r- >• S
cl.

Srnski-Krsturon (Bánát)
nagy vendéglőt Késnek 
\.?gv bérbe kiadnám. 
Fiönvbcn részesülnek öz­
vegy asszonyok, vagy 
Lsaládnélküli pár. 
rov Sándor.

Sci ve-Cl "■ ■' **
Legjobb és legolcsóbb

h e n t e s á r u k a t
csak

S z a b a d o s
városháza a’atti (volt hatósági 
kússzék) (^létében ?zciezhctl 

be nagyban és kicsinyben. 
Esténkint meleg debreceni kol­

bász és ntoieg húsok. 
Ugyanott tanonc felvétetik.

Bútorozott szoba magá­
nyos unlak, esetleg koszt­
tal kiadó, I.. Topii’ckn ni. 
17. $553

Hároiuszobús elegánsan
Dobszccskavúgók " vár<| bútorozott nrilakás azon- 
áron alul kanlu.tok. Béla
Steiner. Vch-Kikinda. $.’51

Zongorák, oianiuck csakis 
elsőrendű gvártmámek, 
12—-IS havi részlet fizet éo- 
rc. 1U évi jótállással. nagy 
választékban kaphatok 
Raab Károly iiar.gszerké- ’’

mii kiadó, esetleg botorral 
átadó. Bővebbet: Bá- 
ránv-szálíó portásnál.

S4b3
Zongorát, piailinót, öthó- 
inpos részletfizetési fel­
tételek mellett kaphat min­
denki. Rendkívül nagy vá- 

szitőnól Somborban. Zon-| hisztek ni angol és bécsi 
gora i a vitást. hangolást el-1szerkezetű, valamint átiát- 
fegad helyben és vidéken. íszóit zongorákban. Kain
mclvet szakképzett 

I kásáival végeztet.
irmi- 
8545 *Subót

Ingyen minden vásárlónak
egy divatos sapka. aki 
ruliűszükségleict Földes 
Samu rnhaüzietébeii Se­
bőt i c á 11 (Narod-kávéház 
mellett) vásárolja. Rek­
lám áraim következők: 
Ésőköpenvek D 450. fér­
fiöltöny D 650-tők Ragián 
600 D. Bőrkabát 1100. 
Nőikabátok 600 Din.-tók 
G ver m e kr u h ák, 1 cá nvkö -

Gradska Kafana 
Városi Kávéház
minden ünnepnapon 

csütörtök és vararnap
5 ó r a i  t e a
BEER JENŐszalon? eneka * an a k k t ’»&r mnh k 3d ó sé v e I.

Elveszett erszény Varra 
Erzsébet névre szcló ipar. 
igazolvánnyal és 1000 Rq. 
róna ' pénzzel. Becsületes 
megtaláló a pénz megtar. 
fásával adj i be a libidóba,

TÖLGYFA
PARKETTÁT
ajanl nagyon jutányos 

álon

Alias ü. il. Novisail

Kalikónál (gennyes folyás­
nál). hugycsőbántalmaknál 
a legjobban hatnak a már 
IS éve ismert Larucin- 
kapszulák és pálcikák. — 
Egy doboz ára 20 dinár. 
Kapható minden gyógy-

„ „ i i.: szertárban és drogériában.Pe-n'-hk-.n1]u^^n ^ ’ jkülönben postai szétkül-
c\ui\ben_es_ua-jbdn.:----- Sues. Blum (Illés) gyógy-

hangszerna.gykereskedö | Pianínó bérbe kerestetik. | szertár, föpostával 
mbbtica. városi székház. 1 Cint a kiadóban. 8568-ben.

szetn-
5463

Kölcskása. príma minősé- 
gü. 100 kg-tól kezdve min. 
den mennyiségben, a nani 
legolcsóbb áron beszerez- 
hető. Ugyanott köles vas­
gon tételben is kapható. 
Fehér-malom. Scnta. S289
TERÉZIA crém 

ZY1BOI. fa ̂ -balzsam 
LIK Ő R  és RUM

esscncia
I. p&aló DBCSY GYULA oyÓQYtáTőbaa
i. xiskápoüiával szemben. 8111

M«r.<

MINŐSÉG
9697

MINŐSÉG
2963

Vaskereskedök flgvelmé. 
be! Asztali tűzhelyek, üst. 
házak, dcbkálvhák gyö. 
nvöríi kivitelben, lesoh 
esőbb áron kaphatók. — 
Krakcvszkv János tűz- 
helylakatosnál. Backa-Tó- 
polán 781b

E le g á n s  rám án  varrott férfi 
c ip ő . K ö zk ed v e lt ö s s z e s  v e ­
v ő in k n é l, akik sú ly t fe k te t ­
n ek  a  k é n y e lm e s  Járásra. 
A c ip ő  e ls ő r e n d ű  b o x b ó l  
van  k é s z ítv e , sz ilá rd  ta lp p a l  
é s  g u m m i sa r o k k a l, e l s ő ­
rangú  k id o lg o z á s , m in d en  
n a g y s á g  á lla n d ó a n  raktáron

D i n .  3 6 9 .

H u c ip ő k  8 -tó l 14 é v e s  k orig , e l s ő ­
rendű b o x b ó l k é sz ítv e . Ez a  c ip ő  
ö r ö m e t s z e r e z  a  g y e r m e k e k n e k ,  
m ível s e m m i fá jd a lm a t n em  é r e z ­
n ek  b e n n e . M inden  s z á m  á lla n ­
d ó a n  raktáron Q j n -

A  H Ö L G Y E K  T O V Á B B  IS V IS E L IK

MINŐSÉG
1 5 8 5 5

MINŐSÉG
0 6 5 5

S z é p  é s  szoSid s p a n g l is  
c ip ő , prím a lak k b ól. H e g y e s  
fá s o n , fran cia  m a g a s  s a ­
rokkal. C s o d á s á n  s z é p  fo r­
m á ja  k ie lé g it  m in d en  kí­
v á n s á g o t  é s  e l e g á n s s á  v a ­
r á z s o lja  a láb at

D in . 2 9 9 .

í z l é s e s  c ip ő , a m e ly e t  a z  
e g é s z  v ilá g o n  v is e ln e k  ú gy  
a  k orzón , m int a  t á r s a s á g ­
b an , e ls ő r e n d ű  a n y a g b ó l  
k é sz ítv e , a la c s o n y  Siőr s a ­
rokkal é s  gu m m íva l

D in . 199,

Subotica, Sombor, 
V.-Beckerek,

Novisotí, Beograd, Ősije,(, Broil, 
Zagreb, Sarajevo, Dubrovnik, 

Skoplje

HAMBURG és
BÖRÖNDÖS, SOMBOR

4C&3
M intakollekciókat rende­
lésre szállít engrosban.

Kemény Berman v. hely- 
hatósági állatorvos, lak*. 
Vili.. Ivana Aritunoviéeva 
uh 4. telefon 29. Látoga* 
tási dijak: Belterületen: 
40 dinár. Külterületen min­
den megkezdett óra után 
40 dinár. — Oitási dijak: 
Nacv állatok oitása dara- 
bonkint 5 dinár. Sertések 
oitása darabonkint 3 di­
nár. Baromfiak citása 
darabenkint 2 dinár. — 
Mérsékelt műtéti és sza­
vatossági vizsgálat, dijak. 
Ingyenes állatorvosi ta­
nácsadás és kórmegái,a- 
nitás. - Szegénvsorsu áh 
iattulaidonosckuak 25%' 
kedvezmény. 8305

Schlager Henrik
speciális bőröndös 

és bfiráruüzlet
Subotica,

Aleksandrova uiica 1. sz.

Állandó nagy*raktári 
Olcsó árak! 7759

ŵ OTJS58sss5sasass
Gnniruibélyegzöt bármi*
ivén nyelven készít Mch 
nár József Subotica. Fraa- 
kopanska uiica 25. Mez- 
rendeléseket a Bácsin?- 
gyei Napió kiadóhivatala 
is elfogad.

H ízásnál, kövérségnél Fu?- 
rin-tabletták teljesen ártal­
matlanok éy ólrcndi vál­
toztatás nélkül is hiztospo 
hatnak. Nem mirigy é’- 
nem hashajtó. Kimerítő 
leírás ingyen. Blum i.lilé?-'
gyógyszertár,

izemben.
fopóstáva’

5463

A Vl-ik Kőiben egy szét) 
ház (három uccui szoba- 
nyári konyha és szobai 
mely azonnal beköltözhető 
és gazdálkodásra is igen 
a! kai más. eladó. Bővebbet 
a kiadóban.
Bútorozott szoba, köz­
pontban. hitányosnn ki­
adó. Vnkovió uh 10.. az 
udvarban. 8433

■ -» r — - jwj




